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(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
AUTOLAHETIN SYMBOLI: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
AUTOMOBILINIS SIUSTUVAS SIMBOLIS: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA — LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
AUTOMASINAS TRANSMITERS SIMBOLS: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
AUTOTRANSMITTER SUMBOL: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(SI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
AVTOMOBILSKI PRENOSNIK SIMBOL: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
TARCHURADOIR GLUAISTEAIN SIOMBOOL: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
TRASMETTITUR TAL-KAROZZA TEKST: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
AUTOMOBILSKI TRANSMITER SIMBOL: 10049 EAN/GTIN: 5907451330197

(RU) PYKOBOJCTBO I10 3KCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO OKCIUIYATAIII 1 BE3OIIACHOCTH
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Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcja w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zaleceni, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS URZADZENIA

Transmiter FM Bluetooth to praktyczne urzadzenie samochodowe umozliwiajace bezprzewodowe odtwarzanie muzyki oraz prowadzenie rozméw
przez zestaw gloSnoméwiacy. Wbudowana tadowarka USB z pozwala na szybkie tadowanie smartfonéw i innych urzadzen. Dzieki obstudze kart
microSD, no$nikéw USB oraz Bluetooth, odtwarzanie muzyki staje sie niezwykle wygodne i wszechstronne.

Ze wzgledéw bezpieczenistwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden spos6b przebudowywac¢ ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wcze$niej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

OSTRZEZENIE
®  Niebezpieczenstwo zwigzane z uzytkowaniem niezgodnym z przeznaczeniem!
® Uzytkowanie urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem i/lub inne wykorzystanie urzadzenia moze wigzac sie z r6znymi zagrozeniami.

®  Urzadzenie nalezy uzytkowa¢ wylacznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
e Nalezy przestrzegac opisanych w niniejszej instrukcji obstugi metod postepowania.

OPIS URZADZENIA:
1. Port na pendrive

2. Port fadowania USB 2.1A

3. Wejscie/Wyjscia AUX

4. Kontrola glo$nosci pokrettem / klikniecie: on/off, wyswietlacz

5. wyswietlacz LCD

6. CH-

7

8

9

1

. Menu

. wejscie na karte pamieci

. Ch+

0. Regulacja glosnosci, odbieranie polaczen. pauza




INSTRUKCJE UZYTKOWANIA
Podlaczenie urzadzenia;:

® W14z transmiter do gniazda zapalniczki samochodowej (12V-24V).

e Urzadzenie uruchomi sie automatycznie, a na ekranie pojawi sie czestotliwo$¢ FM.
Ustawienie czestotliwosci:

e Ustaw wolng czestotliwo$¢ FM na radiu samochodowym
Polaczenie Bluetooth:

e  Wiacz Bluetooth w telefonie i wyszukaj urzadzenie

® Po polaczeniu ustyszysz dZwiek potwierdzajacy gotowosc¢ do pracy.
Odtwarzanie muzyki:

® Tryby pracy zmieniamy

® Mozesz odtwarza¢ pliki MP3/WMA z:

e telefonu przez Bluetooth

® pendrive’a (USB)

®  karty microSD/TF

® Przelaczanie utwor6w i trybéw: uzyj przyciskow funkcyjnych na obudowie 81 9.
Zestaw gloSnoméwiacy:

® Odbieranie/koniczenie polaczen: nacisnij przycisk

e Mikrofon wbudowany umozliwia prowadzenie rozméw bez uzycia rak.
F.adowanie urzadzen:

® Podiacz smartfon do portu USB

DANE TECHNICZNE

Wysoka jakos¢ wykonania

4 sposoby odtwarzania muzyki: bluetooth, dysk USB, karta SD, AUX
Obstugiwany format muzyczny: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Zakres FM: 87,5MHz - 108.00MHz

A2DP - wysoka jako$¢ dystrybucji dzwieku

EDR - zaawansowana redukcja szuméw

Obstuguje karty pamieci do 64 GB oraz dyski USB do 128 GB
Odlegtos¢ skuteczna mikrofonu Bluetooth: 0.5 - 2 m

Zasieg: <10 m

SNR: >60 dB

2 x port USB 5V 2,1A

Duzy wyswietlacz 1,3" Led Super Clear

Equalizer

Zasilanie 12V lub 24V, idealny do osobdwek i ciezaréwek
Funkcja odczytu poziomu natadowania akumulatora

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

e  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

e Nigdy nie zanurzac¢ urzadzenia w wodzie.

e  Nie wolno uruchamiac silnika samochodu, gdy urzadzenie jest zamontowane do gniazda zapalniczki, moze to skutkowa¢ przepaleniem
bezpiecznika

e Nie zostawiaj podiaczonego transmitera w samochodzie podczas upatéw.

e Podczas korzystania z urzadzenia nalezy przestrzega¢ obowiazujacych lokalnych przepiséw prawa i przepiséw ruchu drogowego

e  Nie uzywaj urzadzenia podczas jazdy, aby unikng¢ rozproszenia uwagi i nagtego wypadku.

e  Nie uzywaj transmitera w sposéb mogacy rozprasza¢ uwage kierowcy.

e Do czyszczenia uzywac wilgotnej $ciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.

e  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

e Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem.

e  Czyszczenie i konserwacja przez uzytkownika nie moga by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

e  Sam produkt i jego akcesoria nie sa zabawkami, nalezy je przechowywa¢ w miejscu niedostepnym dla dzieci, aby unikna¢
niebezpieczenstwa.

e  Dopilnowa¢, aby materialy opakowaniowe nie zostaly pozostawione bez nadzoru. Dzieci mogga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

e Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.



e  Nie naraza¢ produktu na obciazenia mechaniczne.

e  Jedli bezpieczna praca nie jest dluzej mozliwa, nalezy przerwa¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.
Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziata prawidtowo, - byt przechowywany przez dhuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.

e  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej cze$ci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

e Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.

e Nie uderzaj ani nie upuszczaj tego produktu. Przestan go uzywac, jesli jest uszkodzony w lub upadku lub innego innego uszkodzenia
mechanicznego.

e  Urzadzenia mozna uzywac tylko w temperaturze -100C do 400C. Nie narazaj produktu na szkodliwe warunki atmosferyczne

e Urzadzenie nalezy przechowywa¢ w chtodnym i suchym miejscu.

e  Nie nalezy umieszcza¢ produktu na poduszkach powietrznych lub w obszarach pozostajacych w zasiegu napompowanych poduszek
powietrznych. W przeciwnym razie, w przypadku uruchomienia poduszki powietrznej, urzadzenie moze podlega¢ silnym sitom
zewnetrznym i spowodowac obrazenia 0s6b w samochodzie.

e  Przed uzyciem urzadzenia nalezy upewnic sie, Ze napiecie w sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e  Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

NIEBEZPIECZENSTWO PORAZENIA PRADEM ELEKTRYCZNYM
e  Nie wolno samodzielnie wykonywa¢ zadnych napraw urzadzenia.

o Wszelkie naprawy moga by¢ wykonywane tylko przez serwis lub przez wykwalifikowanych specjalistow.

e Przed czyszczeniem urzadzenia wyciagnij transmiter z gniazda.

e Nie uzywaj urzadzenia w wilgotnym ani mokrym otoczeniu.

e  Naprawe uszkodzonego wtyku lub kabla sieciowego zle¢ niezwlocznie wykwalifikowanemu specjaliscie lub serwisowi, aby unikna¢
wszelkich zagrozen.

e Nie wbija¢ do urzadzenia zadnych igiet ani ostrych przedmiotéw.

@ WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

o Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla srodowiska, ktére mozna przekazaé¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcéw wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone srodowiska, nie wolno wyrzuca¢ wraz ze zwykltym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidtowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktdre go dotycza. Produkt spehia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotyczq RoHS.

Ostrzezenie przed porazeniem pradem elektrycznym! Zagrozenie zycia!

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.
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Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!
Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

APPLICATION AND DESCRIPTION OF THE DEVICE

The FM Bluetooth transmitter is a practical car device that allows you to play music wirelessly and talk via a hands-free set. The built-in USB
charger allows you to quickly charge smartphones and other devices. Thanks to support for microSD cards, USB drives and Bluetooth, playing music
becomes extremely convenient and versatile.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

WARNING
®  Danger of improper use!
®  Using the device for purposes other than its intended purpose and/or using the device in any other way may involve various risks.

®  The device must only be used for its intended purpose.
e The procedures described in this instruction manual must be followed.

DEVICE DESCRIPTION:
1. Pendrive port
2. 2.1A USB charging port
3. AUX Input/Output
4. Knob volume control / click: on/off, display
5. LCD display
6. CH-
7. Menu
8. memory card slot
9. Ch+
10. Volume control, call answering, pause




INSTRUCTIONS FOR USE

Connection_devices :
® Insert the transmitter into the car cigarette lighter socket (12V-24V).

® The device will start automatically and the FM frequency will appear on the screen.
Frequency setting:

® Seta free FM frequency on your car radio
Bluetooth connection:

e Turn on Bluetooth on your phone and search for the device

®  Once connected, you will hear a sound confirming readiness.
Music playback:

®  We are changing the working modes
®  You can play MP3/WMA files from:
e phone via Bluetooth

e pendrive (USB)

® microSD/TF cards

® Switching songs and modes: use the function buttons on the housing 8 and 9.
Hands-free kit:

e Answer/end calls: press the button

®  The built-in microphone allows you to conduct hands-free calls.
Charging devices:
e  Connect your smartphone to the USB port

TECHNICAL DATA

High quality workmanship

4 ways to play music: Bluetooth, USB disk, SD card, AUX
Supported music format: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM range: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - high quality sound distribution

EDR - Advanced Noise Reduction

Supports memory cards up to 64 GB and USB drives up to 128 GB
Bluetooth microphone effective distance: 0.5 - 2 m

Range: <10m

SNR: >60dB

2 x USB ports 5V 2.1A

Large 1.3" Led Super Clear display

Equalizer

12V or 24V power supply, ideal for cars and trucks
Battery charge level reading function

SAFETY INSTRUCTIONS

This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

Never immerse the device in water.

Do not start the car engine when the device is mounted in the cigarette lighter socket, it may result in blowing the fuse

Do not leave the transmitter connected in the car during hot weather.

When using the device, please comply with applicable local laws and traffic regulations.

Do not use the device while driving to avoid distraction and sudden accident.

Do not use the transmitter in a way that may distract the driver.

For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

Do not use a damaged device.

The product is not intended for use by children.

Children must not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be performed by children without supervision.

The product itself and its accessories are not toys, please keep them out of the reach of children to avoid danger.

Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

Do not expose the product to mechanical stress.



e  If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

e  Itis forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

e Do not disassemble the device yourself.

e Do not hit or drop this product. Stop using it if it is damaged in a fall or other mechanical damage.

e  The device can only be used at temperatures between -10°C and 40°C. Do not expose the product to harmful weather conditions.

e  Store the device in a cool and dry place.

e Do not place the product on the airbags or in areas within the range of inflated airbags. Otherwise, if the airbag is deployed, the device may
be subjected to strong external forces and cause injury to the occupants of the car.

e  Before using the device, make sure that the mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e Always use the product as intended.

ELECTRIC SHOCK HAZARD
e Do not perform any repairs to the device yourself.
e Any repairs may only be performed by service or by qualified specialists.
e  Before cleaning the device, remove the transmitter from the socket.
e Do not use the device in damp or wet environments.
e Have a damaged plug or power cable repaired immediately by a qualified specialist or service center in order to avoid any danger.
e Do not insert any needles or sharp objects into the device.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

o The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided
by the relevant office.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Electric shock warning! Danger to life!

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgeméfRe Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéteren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG DES GERATS

Der Bluetooth-FM-Transmitter ist ein praktisches Autogerdt, mit dem Sie drahtlos Musik abspielen und freihdndig telefonieren kénnen. Das
integrierte USB-Ladegerat ermoglicht das schnelle Aufladen von Smartphones und anderen Gerdten. Dank der Unterstiitzung von microSD-Karten,
USB-Laufwerken und Bluetooth wird das Abspielen von Musik duerst bequem und vielseitig.

Aus Sicherheitsgriinden und Griinden der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie
das Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Dariiber hinaus kénnen bei
unsachgemaler Verwendung Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschldge usw. entstehen.

WARNUNG
®  Gefahr durch unsachgeméfRen Gebrauch!
® Die Verwendung des Gerétes zweckentfremdet und/oder auf andere Weise kann verschiedene Risiken bergen.

®  Das Gerét darf nur fiir den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
e Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen miissen eingehalten werden.

GERATEBESCHREIBUNG:
1. USB-Stick-Anschluss
2. 2,1-A-USB-Ladeanschluss
3. AUX-Eingang/Ausgang
4. Lautstdrkeregler/Klick: Ein/Aus, Anzeige
5. LCD-Anzeige
6. CH-
7. Menii
8. Speicherkartensteckplatz
9. Ch+
10. Lautstarkeregelung, Anrufe entgegennehmen. Pause




GEBRAUCHSANWEISUNG

Verbindung_Gerite :
e Stecken Sie den Sender in die Zigarettenanziinderbuchse (12 V-24 V) Thres Autos.

® Das Gerit startet automatisch und die UKW-Frequenz wird auf dem Bildschirm angezeigt.
Frequenzeinstellung:

® Stellen Sie eine freie UKW-Frequenz auf Ihrem Autoradio ein
Bluetooth-Verbindung:

e Schalten Sie Bluetooth auf Ihrem Telefon ein und suchen Sie nach dem Gerit

® Sobald die Verbindung hergestellt ist, horen Sie einen Ton, der die Bereitschaft bestétigt.
Musikwiedergabe:

®  Wir dndern die Arbeitsweisen

® Sie konnen MP3/WMA-Dateien abspielen von:
e Telefon tiber Bluetooth

e USB-Stick

® microSD/TF-Karten

® Umschalten der Songs und Modi: Verwenden Sie die Funktionstasten am Geh&use 8 und 9.
Freisprecheinrichtung:

e Anrufe annehmen/beenden: Taste driicken

® Das eingebaute Mikrofon ermdéglicht Thnen freihdndiges Telefonieren.
Ladegerite:

®  Verbinden Sie Thr Smartphone mit dem USB-Anschluss

TECHNISCHE DATEN

Hochwertige Verarbeitung

4 Moglichkeiten zur Musikwiedergabe: Bluetooth, USB-Disk, SD-Karte, AUX
Unterstiitztes Musikformat: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-Bereich: 87,5 MHz — 108,00 MHz

A2DP - hochwertige Tonverteilung

EDR - Erweiterte Rauschunterdriickung

Unterstiitzt Speicherkarten bis zu 64 GB und USB-Laufwerke bis zu 128 GB
Effektive Reichweite des Bluetooth-Mikrofons: 0,5 -2 m

Reichweite: <10m

SNR: >60dB

2 x USB-Anschliisse 5V 2,1 A

GrolRes 1,3-Zoll-LED-Super-Clear-Display

Equalizer

12V oder 24V Stromversorgung, ideal fiir PKW und LKW

Funktion zum Auslesen des Batterieladezustands

SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten physischen, sensorischen oder geistigen Fahigkeiten
oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt werden oder in die sichere Verwendung des Produkts
eingewiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

Tauchen Sie das Gerdt niemals in Wasser.

Starten Sie den Automotor nicht, wenn das Gerét in der Zigarettenanziinderbuchse montiert ist, da dies zum Durchbrennen der Sicherung
fithren kann

Lassen Sie den Sender bei heilem Wetter nicht angeschlossen im Auto.

Bitte beachten Sie bei der Verwendung des Geréts die geltenden ortlichen Gesetze und Verkehrsvorschriften.

Verwenden Sie das Gerét nicht wahrend der Fahrt, um Ablenkung und plétzliche Unfille zu vermeiden.

Verwenden Sie den Sender nicht auf eine Weise, die den Fahrer ablenken konnte.

Verwenden Sie zur Reinigung ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

Verwenden Sie kein beschédigtes Gerét.

Das Produkt ist nicht fiir die Verwendung durch Kinder bestimmt.

Kinder diirfen nicht mit dem Gerét spielen.

Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern ohne Aufsicht durchgefiihrt werden.

Das Produkt selbst und sein Zubehor sind kein Spielzeug. Bitte bewahren Sie es auferhalb der Reichweite von Kindern auf, um Gefahren
zu vermeiden.

Achten Sie darauf, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder kénnten anfangen, damit zu spielen, was gefahrlich
ist.

Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Nésse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Lésungsmitteln.



e  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

e Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Nutzung ein und sichern Sie das Produkt gegen Wiederverwendung. Ein
sicherer Betrieb ist nicht mehr moglich, wenn das Produkt: - beschéddigt wurde, - nicht ordnungsgemaR funktioniert, - {iber einen ldngeren
Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - beim Transport {ibermédRig belastet wurde.

e  Die Verwendung des Produkts ist verboten, wenn ein Teil beschidigt ist. Bei einer Beschddigung des Kabels ist eine eigenstidndige
Reparatur untersagt.

e  Zerlegen Sie das Gerét nicht selbst.

e StoRen oder fallen Sie das Produkt nicht. Stellen Sie die Verwendung ein, wenn es beschddigt ist oder einem Sturz oder anderen
mechanischen Schidden ausgesetzt war.

e Das Gerdt kann nur bei Temperaturen zwischen -10 °C und 40 °C verwendet werden. Setzen Sie das Produkt keinen schddlichen
Witterungsbedingungen aus.

e  Lagern Sie das Gerét an einem kiihlen und trockenen Ort.

e  Platzieren Sie das Produkt nicht auf Airbags oder in Bereichen im Wirkungsbereich aufgeblasener Airbags. Andernfalls kann es bei der
Auslésung des Airbags zu starken dufRleren Kréften auf das Gerdt kommen und zu Verletzungen der Insassen im Fahrzeug fiihren.

e  Stellen Sie vor der Verwendung des Gerits sicher, dass die Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Geréts
tibereinstimmt.

e  Verwenden Sie das Produkt immer bestimmungsgemaR.

STROMSCHILAGGEFAHR
e  Fiihren Sie keine Reparaturen am Gerét selbst durch.
e  Eventuelle Reparaturen diirfen nur vom Service oder qualifiziertem Fachpersonal durchgefiihrt werden.
e  Vor der Reinigung des Gerites den Sender aus der Steckdose ziehen.
e  Verwenden Sie das Gerdt nicht in feuchter oder nasser Umgebung.
e Lassen Sie einen beschddigten Stecker oder ein beschéddigtes Netzkabel umgehend von einem qualifizierten Fachmann oder einer
Servicewerkstatt reparieren, um Gefahren zu vermeiden.
e  Fiihren Sie keine Nadeln oder scharfen Gegenstidnde in das Gerét ein.

@ Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

ar Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Ihrem 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den 6rtlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes diirfen verbrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht mit dem normalen
Siedlungsabfall im Hausmiill entsorgt werden, sondern miissen einer fachgerechten Entsorgung zugefiihrt werden.
Informationen zu den Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der jeweiligen Geschiftsstelle.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das Produkt
erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Gerite- und Produktsicherheit.

Dieses Produkt erfiillt die Anforderungen der einschldgigen europdischen und nationalen Richtlinien, RoHS.

Warnung vor Stromschlag! Lebensgefahr!

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und technische Daten des Produkts ohne vorherige Ankiindigung zu dndern.



Cz
Vazeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili nas vyrobek!
Pfed pouZitim vyrobku si pfectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni jeho pokynt miZe predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS ZARIZEN{

Bluetooth FM vysilac je praktické zafizeni do auta, které vdm umozni bezdratové prehravat hudbu a telefonovat bez pouZiti rukou. Vestavénd USB
nabijeCka umoziiuje rychlé nabijeni smartphond a dalSich zaFizeni. Diky podporfe microSD karet, USB diskt a Bluetooth se stava prehravani hudby
mimoradné pohodIné a vSestranné.

Z dtvodu bezpecnosti a certifikace CE nesmi byt vyrobek Zadnym zplsobem prestavovan nebo upravovan. Pokud produkt pouZivéate k jinym
ucelim, neZ jsou vyse popsané, muZze dojit k poskozeni produktu. Kromé toho muiZe nespravné pouZziti zptisobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, tiraz
elektrickym proudem atd.

VAROVANI
®  Nebezpeci nespravného pouZziti!
®  Pouzivani zafizeni k jinym uceltim, neZ ke kterému je urceno a/nebo pouZivani zafizeni jakymkoli jinym zptisobem, miiZe zahrnovat rizna
rizika.
®  Zafizeni smi byt pouZivano pouze k uréenému tcelu.
e Je tfeba dodrZovat postupy popsané v tomto navodu.

POPIS ZARIZENI:
1. Port Pendrive
. Nabijeci port USB 2,1A
. AUX vstup/vystup
. Ovladac hlasitosti/kliknuti: zapnuti/vypnuti, displej
. LCD displej
. CH-
. Menu
. slot pro pamétovou kartu
. Ch+

2
3
4
5
6
7
8
9
10. Ovladani hlasitosti, prijimani hovord. pauza
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NAVOD K POUZITI
Spojeni_zatizeni :

® VloZte vysilac do zasuvky zapalovace v auté (12V-24V).

® Zarizeni se automaticky spusti a na obrazovce se zobrazi frekvence FM.
Nastaveni frekvence:

® Nastavte si bezplatnou FM frekvenci na svém autoradiu
Bluetooth pripojeni:

e Zapnéte v telefonu Bluetooth a vyhledejte zafizeni

® Po pripojeni uslySite zvuk potvrzujici pripravenost.
Prehravani hudby:

® Ménime pracovni reZimy

®  MizZete prehravat soubory MP3/WMA z:

e telefonu pres Bluetooth

e pendrive (USB)

® microSD/TF karty

® DPiepinani skladeb a rezZimt: pouzijte funk¢ni tlacitka na krytu 8 a 9.
Hands-free sada:

®  Prijem/ukonceni hovori: stisknéte tlacitko

®  Vestavény mikrofon umoziiuje uskutectiovat hovory bez pouziti rukou.
Nabijeci zarizeni:
®  Pripojte sviij smartphone k portu USB

TECHNICKE UDAJE

Vysoka kvalita zpracovani

4 zpisoby prehravani hudby: Bluetooth, USB disk, SD karta, AUX
Podporovany hudebni format: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Rozsah FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - vysoce kvalitni distribuce zvuku

EDR - Advanced Noise Reduction

Podporuje pamétové karty azZ do 64 GB a USB disky az do 128 GB
Efektivni vzdalenost Bluetooth mikrofonu: 0,5 - 2 m

Dosah: <10m

SNR: >60dB

2 x USB porty 5V 2,1A

Velky 1,3" LED Super Clear displej

Ekvalizér

Napéjeni 12V nebo 24V, ideélni pro osobni a ndkladni automobily
Funkce ¢teni tirovné nabiti baterie

BEZPECNOSTNi POKYNY

e  Tento vyrobek mohou pouzivat déti ve véku 8 let a starsi a osoby se sniZenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
nedostatkem zkuSenosti nebo znalosti, pokud jsou pod dozorem nebo byly pouceny o bezpecném pouzivani vyrobku a rozumi rizikiim z

toho vyplyvajicim.

e  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.

e  Nestartujte motor auta, kdyZ je zafizeni namontovano v zasuvce zapalovace cigaret, mohlo by dojit k prepéleni pojistky

e Nenechavejte vysila¢ pfipojeny v auté béhem horkého pocasi.

e  PYi pouZivani zafizeni dodrZujte platné mistni zakony a dopravni pfedpisy.

e  Nepouzivejte zafizeni pfi fizeni, aby nedoslo k rozptyleni a ndhlé nehodé.

e Nepouzivejte vysilac¢ zpisobem, ktery by mohl odvadét pozornost FidiCe.

e K cisténi pouzijte vlhky hadrik nebo jemny cistici prostiedek.

e  NepouZivejte poskozené zafizeni.

®  Vyrobek neni uren pro pouZziti détmi.

e  DAéti si se spotfebi¢em nesmi hrat.

o Cisténi a uzivatelskou tdrzbu nesméiji provadét déti bez dozoru.

e  Vyrobek samotny a jeho pfisluSenstvi nejsou hracky, uchovavejte je prosim mimo dosah déti, abyste predesli nebezpeci.

e  Ujistéte se, Ze obalové materialy neziistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.

e  Chraiite vyrobek pred extrémnimi teplotami, pfimym slunec¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.

e Nevystavujte vyrobek mechanickému naméahéni.



e  Pokud bezpecny provoz jiZz neni mozZny, prestaiite jej pouZivat a zajistéte vyrobek proti opétovnému pouZziti. Bezpe¢ny provoz jiz neni
mozny, pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl delsi dobu skladovan za nepfiznivych podminek nebo - byl béhem
prepravy nadmérné zatiZen.

e Je zakazano pouzivat vyrobek, pokud je jakakoliv ¢ast poskozena. Pokud je kabel poskozen, je zakdzéano provadét opravy sami.

e Nerozebirejte zafizeni sami.

e  Nedotykejte se tohoto produktu ani jej neupust'te. Prestarite jej pouZivat, pokud je poskozen nebo vystaven padu nebo jinému
mechanickému poSkozeni.

e  Zafizeni lze pouZivat pouze pfi teplotdch mezi -100C a 400C. Nevystavujte vyrobek Skodlivym atmosférickym podminkdm

e  Zafizeni skladujte na chladném a suchém misté.

e  Neumistujte vyrobek na airbagy nebo do oblasti v dosahu nafouknutych airbagti. V opacném pripadé miiZe byt pfi aktivaci airbagu
zafizeni vystaveno silnym vnéjsim silam a zptisobit zranéni osob ve voze.

e  Pred pouZitim zafizeni se ujistéte, Ze sitové napéti odpovida poZadovanému provoznimu napéti zafizeni.

e Vidy pouZivejte vyrobek tak, jak je ur¢eno.

NEBEZPECI URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM
e  Neprovadéjte sami Zadné opravy na zafizeni.
e  Jakékoli opravy smi provadét pouze servis nebo kvalifikovani odbornici.
e  Pred Cisténim zafizeni vyjméte vysilac ze zasuvky.
e  Nepouzivejte zafizeni ve vlhkém nebo mokrém prostiedi.
e  Poskozenou zastrcku nebo napéjeci kabel nechte okamzité opravit kvalifikovanému specialistovi nebo servisnimu stfedisku, aby se
predeslo jakémukoli nebezpeci.
e Nevkladejte do zafizeni Zadné jehly ani ostré predméty.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICI SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY

a5 Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
Pouzity obalovy material odevzdejte na misto ur¢ené mistnimi tifady na likvidaci odpadu. Informace o mozZnostech likvidace
pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

LIKVIDACE POUZITEHO ELEKTRICKEHO A ELEKTRONICKEHO ZARIZEN{

Z dtvodu ochrany Zivotniho prostfedi nesmi byt pouZité elektrické a elektronické vyrobky likvidovany s béZnym
komundlnim odpadem v domovnim odpadu, ale musi byt zlikvidovany spravnym zpisobem. Informace o odbérnych
mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny tfad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobkii.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusSnych evropskych a narodnich smérnic, které se na néj vztahuji, RoHS.

Varovani pred tirazem elektrickym proudem! Zivotu nebezpe¢né!

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tdajt produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION DE L'APPAREIL

L'émetteur FM Bluetooth est un appareil de voiture pratique qui vous permet d'écouter de la musique sans fil et de passer des appels mains libres. Le
chargeur USB intégré permet de charger rapidement les smartphones et autres appareils. Grace a la prise en charge des cartes microSD, des clés USB
et du Bluetooth, écouter de la musique devient extrémement pratique et polyvalent.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut étre ni reconstruit ni modifié de quelque maniere que ce soit. Si vous utilisez le
produit a des fins autres que celles décrites précédemment, le produit risque d'étre endommagé. De plus, une mauvaise utilisation peut entrainer des
dangers tels que des courts-circuits, des incendies, des chocs électriques, etc.

AVERTISSEMENT
®  Danger d'utilisation non conforme !

® [’utilisation de I’appareil a des fins autres que celles prévues et/ou I’utilisation de 1’appareil de toute autre maniére peut comporter divers
risques.

® T'appareil ne doit étre utilisé que pour l'usage auquel il est destiné.

e Les procédures décrites dans ce manuel d’instructions doivent étre suivies.

DESCRIPTION DE L'APPAREIL :

. Port pour clé USB

. Port de charge USB 2,1 A

. Entrée/Sortie AUX

. Bouton de contréle du volume/clic : marche/arrét, affichage
. Ecran LCD

CH-

. Menu

. emplacement pour carte mémoire

. Ch+

10. Contrdle du volume, réponse aux appels. pause

CONDOU A WNR

gl
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MODE D'EMPL.OI

Connexion_appareils :
® Insérez I'émetteur dans la prise allume-cigare de la voiture (12 V=24 V).

® ['appareil démarrera automatiquement et la fréquence FM apparaitra sur 1'écran.
Réglage de la fréquence :

e Définissez une fréquence FM gratuite sur votre autoradio
Connexion Bluetooth :

® Activez le Bluetooth sur votre téléphone et recherchez l'appareil

® Une fois connecté, vous entendrez un son confirmant la disponibilité.
Lecture de musique :

® Nous changeons les modes de travail

®  Vous pouvez lire des fichiers MP3/WMA a partir de :
e téléphone via Bluetooth

e léUSB

® cartes microSD/TF

® (Changement de chansons et de modes : utilisez les boutons de fonction sur le boitier 8 et 9.
Kit mains libres :

e Répondre/terminer les appels : appuyer sur le bouton

® Le microphone intégré vous permet de passer des appels en mains libres.
Appareils de charge :

e Connectez votre smartphone au port USB

DONNEES TECHNIQUES

Fabrication de haute qualité

4 facons de lire de la musique : Bluetooth, clé USB, carte SD, AUX
Format de musique pris en charge : MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Gamme FM : 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - distribution sonore de haute qualité

EDR - Réduction avancée du bruit

Prend en charge les cartes mémoire jusqu'a 64 Go et les clés USB jusqu'a 128 Go
Distance effective du microphone Bluetooth : 0,5 - 2 m

Portée : <10 m

Rapport signal/bruit : >60 dB

2portsUSB5V 2, 1A

Grand écran LED Super Clear de 1,3"

Egaliseur

Alimentation 12V ou 24V, idéale pour les voitures et les camions
Fonction de lecture du niveau de charge de la batterie

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou manquant d'expérience ou de connaissances, a condition qu'elles soient supervisées ou qu'elles aient recu des
instructions sur l'utilisation sfire du produit et qu'elles comprennent les risques qui en découlent.

Ne jamais immerger 1'appareil dans l'eau.

Ne démarrez pas le moteur de la voiture lorsque 1'appareil est monté sur la prise allume-cigare, cela pourrait faire sauter le fusible

Ne laissez pas l'émetteur connecté dans la voiture par temps chaud.

Lors de I'utilisation de l'appareil, veuillez respecter les lois locales et les réglementations routiéres en vigueur.

N'utilisez pas l'appareil pendant que vous conduisez pour éviter toute distraction et tout accident soudain.

N'utilisez pas 1'émetteur d'une maniére qui pourrait distraire le conducteur.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.

N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants.

Les enfants ne doivent pas jouer avec I’appareil.

Le nettoyage et I’entretien par I’utilisateur ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Le produit lui-méme et ses accessoires ne sont pas des jouets, veuillez les garder hors de portée des enfants pour éviter tout danger.
Assurez-vous que les matériaux d’emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiere directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz inflammables, des vapeurs et des solvants.

Ne pas exposer le produit a des contraintes mécaniques.



e  Siun fonctionnement siir n’est plus possible, cessez 1’utilisation et sécurisez le produit contre toute réutilisation. Un fonctionnement siir
n'est plus possible si le produit : - a été endommagé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une période prolongée dans
des conditions défavorables ou - a été surchargé pendant le transport.

e Il est interdit d'utiliser le produit si une piéce est endommageée. Si le cable est endommagg, il est interdit d'effectuer les réparations vous-
méme.

e  Ne démontez pas l'appareil vous-méme.

e  Ne pas frapper ni laisser tomber ce produit. Arrétez de l'utiliser s'il est endommagé ou soumis a une chute ou a d'autres dommages
mécaniques.

e  L'appareil ne peut étre utilisé qu'a des températures comprises entre -10°C et 40°C. Ne pas exposer le produit a des conditions
atmosphériques nocives

e  Conservez l'appareil dans un endroit frais et sec.

e  Ne placez pas le produit sur des coussins gonflables ou dans des zones a portée de coussins gonflables gonflés. Dans le cas contraire, si
l'airbag se déploie, I'appareil risque d'étre soumis a de fortes forces externes et de blesser les personnes présentes dans la voiture.

e  Avant d'utiliser l'appareil, assurez-vous que la tension du secteur correspond a la tension de fonctionnement requise de 'appareil.

e  Utilisez toujours le produit comme prévu.

RISQUE DE CHOC ELECTRIQUE
e  N'effectuez aucune réparation sur l'appareil vous-méme.
e  Lesréparations éventuelles ne peuvent étre effectuées que par le service aprés-vente ou par des spécialistes qualifiés.
e  Avant de nettoyer l'appareil, retirez 1'émetteur de la prise.
e  N'utilisez pas l'appareil dans des environnements humides ou mouillés.
e  Faites réparer immédiatement une fiche ou un céble d'alimentation endommagé par un spécialiste qualifié ou un centre de service afin
d'éviter tout danger.
e  N'insérez pas d'aiguilles ou d'objets pointus dans l'appareil.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR LA GESTION DES EMBALLAGES USAGES

a5 L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

ELIMINATION DES EQUIPEMENTS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les déchets municipaux normaux dans les ordures ménageres, mais doivent étre éliminés correctement. Les
informations sur les points de collecte et leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau concerné.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables, RoHS.

Attention aux chocs électriques ! Danger de mort !

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données techniques du produit sans préavis.
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Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPLICAZIONE E DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO

Il trasmettitore FM Bluetooth e un pratico dispositivo per auto che consente di riprodurre musica in modalita wireless ed effettuare chiamate in
vivavoce. Il caricabatterie USB integrato consente la ricarica rapida di smartphone e altri dispositivi. Grazie al supporto per schede microSD, unita
USB e Bluetooth, riprodurre musica diventa estremamente comodo e versatile.

Per motivi di sicurezza e di certificazione CE, il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. Inoltre, un uso improprio pud causare pericoli quali cortocircuiti,
incendi, scosse elettriche, ecc.

AVVERTIMENTO
®  Pericolo di uso improprio!
® ['utilizzo del dispositivo per scopi diversi da quelli previsti e/o 1'utilizzo del dispositivo in qualsiasi altro modo pud comportare diversi
rischi.
® Tl dispositivo deve essere utilizzato solo per lo scopo per cui e stato progettato.
e  E necessario seguire le procedure descritte nel presente manuale di istruzioni.

DESCRIZIONE DEL DISPOSITIVO:

. Porta per chiavetta USB

. Porta di ricarica USB 2.1A

. Ingresso/uscita AUX

. Manopola/clic di controllo del volume: acceso/spento, display
. Schermo LCD

CH-

Menu

. slot per scheda di memoria

. Ch+

10. Controllo del volume, risposta alle chiamate. pausa

LONDUTAWN R
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ISTRUZIONI PER L'USO

Connessione_dispositivi :
® [Inserire il trasmettitore nella presa accendisigari dell'auto (12V-24V).

e [l dispositivo si avviera automaticamente e la frequenza FM apparira sullo schermo.
Impostazione della frequenza:

® Imposta una frequenza FM libera sulla tua autoradio
Connessione Bluetooth:

e Attiva il Bluetooth sul tuo telefono e cerca il dispositivo

e Una volta effettuata la connessione, sentirai un suono di conferma.
Riproduzione musicale:

e Stiamo cambiando le modalita di lavoro
® E possibile riprodurre file MP3/WMA da:
e telefono tramite Bluetooth

® chiavetta USB

® schede microSD/TF

® Per cambiare canzone e modalita: utilizzare i tasti funzione sull'alloggiamento 8 e 9.
Kit vivavoce:

® Rispondere/terminare le chiamate: premere il pulsante

® Grazie al microfono integrato € possibile effettuare chiamate in vivavoce.
Dispositivi di ricarica:

® Collega il tuo smartphone alla porta USB

DATI TECNICI

Lavorazione di alta qualita

e 4 modi per riprodurre la musica: Bluetooth, disco USB, scheda SD, AUX

e  Formato musicale supportato: MP3, WMA

e  Bluetooth 5.0 + EDR

. Gamma FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz

e  A2DP - distribuzione del suono di alta qualita

e EDR - Riduzione avanzata del rumore

e  Supporta schede di memoria fino a 64 GB e unita USB fino a 128 GB

e  Distanza effettiva del microfono Bluetooth: 0,5 -2 m

e  Portata: <10 m

e  Rapporto segnale/rumore: >60 dB

e 2porte USB5V 2.1A

e  Ampio display LED Super Clear da 1,3"

e  Equalizzatore

e Alimentazione a 12V o 24V, ideale per auto e camion

e  Funzione di lettura del livello di carica della batteria

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

e Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini di eta pari o superiore a 8 anni e da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali
ridotte o prive di esperienza o conoscenza, a condizione che siano sorvegliati o abbiano ricevuto istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e
comprendano i rischi che ne derivano.

e  Non immergere mai il dispositivo in acqua.

e  Non avviare il motore dell'auto quando il dispositivo é montato nella presa dell'accendisigari, potrebbe far saltare il fusibile.

e Non lasciare il trasmettitore collegato all'interno dell'auto quando fa caldo.

e Durante l'utilizzo del dispositivo, rispettare le leggi locali e le norme stradali vigenti.

e  Non utilizzare il dispositivo durante la guida per evitare distrazioni e incidenti improvvisi.

e  Non utilizzare il trasmettitore in modo che possa distrarre il conducente.

e  Perla pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.

e  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato all'uso da parte dei bambini.

I bambini non devono giocare con l'apparecchio.

La pulizia e la manutenzione da parte dell'utente non devono essere eseguite da bambini senza supervisione.

Il prodotto stesso e i suoi accessori non sono giocattoli. Tenerli fuori dalla portata dei bambini per evitare pericoli.

Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocarci, il che e pericoloso.
Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, condensa, gas infiammabili, vapori e
solventi.

Non esporre il prodotto a sollecitazioni meccaniche.



Se non é piu possibile un funzionamento sicuro, interrompere l'uso del prodotto e proteggerlo dal riutilizzo. Un funzionamento sicuro non e
piu possibile se il prodotto: - é stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato immagazzinato per un periodo di tempo
prolungato in condizioni sfavorevoli o - ¢ stato caricato eccessivamente durante il trasporto.

E vietato utilizzare il prodotto se una qualsiasi delle sue parti risulta danneggiata. Se il cavo é danneggiato, & vietato ripararlo
autonomamente.

Non smontare il dispositivo da soli.

Non urtare o far cadere questo prodotto. Interrompere 1'utilizzo se risulta danneggiato, se cade o subisce altri danni meccanici.

11 dispositivo puo essere utilizzato solo a temperature comprese tra -10 °C e 40 °C. Non esporre il prodotto a condizioni atmosferiche
nocive

Conservare il dispositivo in un luogo fresco e asciutto.

Non posizionare il prodotto sugli airbag o in aree nel raggio d'azione degli airbag gonfiati. In caso contrario, se l'airbag dovesse attivarsi, il
dispositivo potrebbe essere esposto a forti forze esterne e causare lesioni alle persone a bordo dell'auto.

Prima di utilizzare 1'apparecchio, accertarsi che la tensione di rete corrisponda alla tensione di esercizio richiesta per l'apparecchio.
Utilizzare il prodotto sempre come previsto.

PERICOLO DI SCOSSA ELETTRICA

Non effettuare autonomamente alcuna riparazione sul dispositivo.

Eventuali riparazioni devono essere eseguite esclusivamente dal servizio di assistenza o da personale specializzato qualificato.

Prima di pulire il dispositivo, rimuovere il trasmettitore dalla presa.

Non utilizzare il dispositivo in ambienti umidi o bagnati.

Per evitare pericoli, far riparare immediatamente la spina o il cavo di alimentazione danneggiati da uno specialista qualificato o da un
centro di assistenza.

Non inserire aghi o oggetti appuntiti nel dispositivo.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE ELETTRICHE ED ELETTRONICHE USATE

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti insieme ai normali
rifiuti urbani, né nei rifiuti domestici, ma devono essere smaltiti in modo appropriato. Informazioni sui punti di raccolta
e sui loro orari di apertura sono fornite dall'ufficio competente.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle direttive europee e nazionali pertinenti ad esso applicabili, RoHS.

Attenzione: pericolo di scossa elettrica! Pericoloso per la vita!

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

APLICACION Y DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO

El transmisor FM Bluetooth es un practico dispositivo para automévil que le permite reproducir mtisica de forma inalambrica y realizar llamadas con
manos libres. El cargador USB incorporado permite una carga rapida de teléfonos inteligentes y otros dispositivos. Gracias a la compatibilidad con
tarjetas microSD, unidades USB y Bluetooth, reproducir misica se vuelve extremadamente cémodo y versatil.

Por razones de seguridad y certificacién CE, el producto no puede reconstruirse ni modificarse de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, éste podria resultar dafiado. Ademads, el uso inadecuado puede provocar peligros como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ADVERTENCIA
®  Peligro de uso indebido!
®  Utilizar el dispositivo para fines distintos a los previstos y/o utilizarlo de cualquier otra forma puede implicar diversos riesgos.

® El dispositivo solo debe utilizarse para el fin previsto.
e  Se deben seguir los procedimientos descritos en este manual de instrucciones.

DESCRIPCION DEL DISPOSITIVO:
1. Puerto para memoria USB

2. Puerto de carga USB de 2,1 A

3. Entrada/salida AUX

4. Perilla/clic de control de volumen: encendido/apagado, pantalla
5. Pantalla LCD

6. CH-
7
8
9
1

. Menu

. ranura para tarjeta de memoria

. Ch+

0. Control de volumen, contestar llamadas. pausa




INSTRUCCIONES DE USO
Conexion_dispositivos :

® Inserte el transmisor en el encendedor del automévil (12 V-24 V).

e FEl dispositivo se iniciara automaticamente y la frecuencia FM aparecera en la pantalla.
Ajuste de frecuencia:

® Establezca una frecuencia FM libre en la radio de su automévil
Conexion Bluetooth:

e Encienda el Bluetooth en su teléfono y busque el dispositivo

® Una vez conectado, escuchara un sonido que confirmara que esta listo.
Reproduccién de misica:

e Estamos cambiando los modos de trabajo

® Puede reproducir archivos MP3/WMA desde:
e teléfono via Bluetooth

e memoria USB

® Tarjetas microSD/TF

® (Cambiar canciones y modos: utilice los botones de funcién en la carcasa 8 y 9.
Kit manos libres:

® Responder/finalizar llamadas: pulsar el botén

e El micréfono incorporado le permite realizar llamadas con manos libres.
Dispositivos de carga:

® Conecte su teléfono inteligente al puerto USB

DATOS TECNICOS
e  Mano de obra de alta calidad
4 formas de reproducir musica: Bluetooth, disco USB, tarjeta SD, AUX
Formato de musica compatible: MP3, WMA
Bluetooth 5.0 + EDR
Rango FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz
A2DP - distribucién de sonido de alta calidad
EDR - Reduccién de ruido avanzada
Admite tarjetas de memoria de hasta 64 GB y unidades USB de hasta 128 GB
Distancia efectiva del micr6fono Bluetooth: 0,5 - 2 m
Alcance: <10 m
Relacién sefial/ruido: >60 dB
2 puertos USB5V 2,1 A
Gran pantalla LED Super Clear de 1,3"
Igualada
Fuente de alimentacién de 12 V 0 24V, ideal para automéviles y camiones.
Funcién de lectura del nivel de carga de la bateria

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
e  Este producto puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimientos, siempre que estén supervisadas o hayan recibido instrucciones sobre el uso seguro del producto y
comprendan los riesgos resultantes.

e  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

e  No arranque el motor del automévil cuando el dispositivo esté montado en la toma del encendedor de cigarrillos, ya que podria quemarse
el fusible.

e No deje el transmisor conectado en el automévil cuando haga calor.

e Al utilizar el dispositivo, cuampla con las leyes locales y las normas de transito aplicables.

e No utilice el dispositivo mientras conduce para evitar distracciones y accidentes repentinos.

e  No utilice el transmisor de una manera que pueda distraer al conductor.

e  Para limpiar, utilice un pafio himedo o un detergente suave.

e  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esta destinado a ser utilizado por nifios.

e  Los nifios no deben jugar con el aparato.

e Lalimpieza y el mantenimiento por parte del usuario no deberan ser realizados por nifios sin supervisién.

e  El producto en si y sus accesorios no son juguetes, manténgalos fuera del alcance de los nifios para evitar peligros.

e Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

e  Proteger el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad alta, gases inflamables, vapores y
disolventes.

e No exponga el producto a tensiones mecanicas.



e  Siyano es posible realizar una operacién segura, suspenda el uso y asegure el producto para evitar su reutilizacién. El funcionamiento
seguro ya no sera posible si el producto: - ha sufrido dafios, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un periodo
prolongado en condiciones desfavorables o - ha estado cargado excesivamente durante el transporte.

e  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte est4 dafiada. Si el cable est4 dafiado, esta prohibido realizar reparaciones usted mismo.

e No desmonte el dispositivo usted mismo.

e No golpee ni deje caer este producto. Deje de usarlo si esta dafiado o sufre una caida u otro dafio mecanico.

e  El dispositivo sélo se puede utilizar a temperaturas entre -10°C y 40°C. No exponga el producto a condiciones atmosféricas nocivas.

e Guarde el dispositivo en un lugar fresco y seco.

e No coloque el producto sobre bolsas de aire ni en areas dentro del alcance de las bolsas de aire infladas. De lo contrario, si se activa el
airbag, el dispositivo podria verse sometido a fuertes fuerzas externas y provocar lesiones a las personas que se encuentran en el vehiculo.

e Antes de utilizar el dispositivo, asegtirese de que el voltaje de red coincida con el voltaje de funcionamiento requerido del dispositivo.

e  Utilice siempre el producto segtin lo previsto.

PELIGRO DE DESCARGA ELECTRICA
e  No realice ninguna reparacion en el dispositivo usted mismo.
e  Cualquier reparacion sélo podra ser realizada por personal técnico o especialistas cualificados.
e  Antes de limpiar el dispositivo, retire el transmisor del enchufe.
e  No utilice el dispositivo en entornos hiumedos o mojados.
e  Haga reparar inmediatamente un enchufe o un cable de alimentacién dafiado por un especialista cualificado o un centro de servicio para
evitar cualquier peligro.
e No inserte agujas ni objetos afilados en el dispositivo.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

o El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debera entregarse en el punto de eliminacién de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

ELIMINACION DE EQUIPOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por razones de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse junto
con los residuos municipales normales en la basura doméstica, sino que deben desecharse de forma adecuada. La
informacién sobre los puntos de recogida y sus horarios de apertura la proporciona la oficina correspondiente.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables, RoHS.

jAdvertencia de descarga eléctrica! jPeligro de muerte!

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING VAN HET APPARAAT

De Bluetooth FM-zender is een praktisch apparaat voor in de auto waarmee u draadloos muziek kunt afspelen en handsfree kunt bellen. Met de
ingebouwde USB-oplader kunt u smartphones en andere apparaten snel opladen. Dankzij de ondersteuning voor microSD-kaarten, USB-sticks en
Bluetooth wordt het afspelen van muziek uiterst gemakkelijk en veelzijdig.

Om veiligheidsredenen en vanwege de CE-certificering mag het product op geen enkele wijze worden herbouwd of gewijzigd. Als u het product
gebruikt voor andere doeleinden dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Bovendien kunnen er bij verkeerd gebruik gevaren
ontstaan, zoals kortsluiting, brand, elektrische schokken, etc.

WAARSCHUWING
®  Gevaar bij oneigenlijk gebruik!

®  Als u het apparaat gebruikt voor andere doeleinden dan waarvoor het bedoeld is en/of als u het apparaat op een andere manier gebruikt,
kan dit verschillende risico's met zich meebrengen.

®  Het apparaat mag uitsluitend worden gebruikt voor het doel waarvoor het bedoeld is.
e De procedures die in deze gebruiksaanwijzing beschreven staan, moeten worden gevolgd.

APPARAATBESCHRIJVING:
1. Pendrive-poort
2. 2.1A USB-oplaadpoort
3. AUX-ingang/-uitgang
4. Volumeknop/klik: aan/uit, display
5. LCD-scherm
6. CH-
7. Menu
8. geheugenkaartsleuf
9. Ch+
10. Volumeregeling, oproepen beantwoorden. pauze
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GEBRUIKSAANWIJZING

Verbinding apparaten :

e Steek de zender in de sigarettenaansteker van de auto (12V-24V).

® Het apparaat start automatisch en de FM-frequentie verschijnt op het scherm.
Frequentie-instelling:

® Stel een gratis FM-frequentie in op uw autoradio
Bluetooth-verbinding:

e Schakel Bluetooth in op uw telefoon en zoek naar het apparaat

® Zodra de verbinding tot stand is gebracht, hoort u een geluidssignaal dat bevestigt dat de verbinding gereed is.
Muziek afspelen:

®  We veranderen de werkmodi

e U kunt MP3/WMA-bestanden afspelen van:
e telefoon via Bluetooth

e USB-stick

® microSD/TF-kaarten

® Om te wisselen tussen liedjes en modi, gebruikt u de functietoetsen 8 en 9 op de behuizing.
Handsfree-kit:

®  Gesprekken beantwoorden/beéindigen: druk op de knop

® Dankzij de ingebouwde microfoon kunt u handsfree bellen.
Oplaadapparaten:

®  Sluit uw smartphone aan op de USB-poort

TECHNISCHE GEGEVENS

Hoogwaardig vakmanschap

4 manieren om muziek af te spelen: Bluetooth, USB-schijf, SD-kaart, AUX
Ondersteunde muziekformaten: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-bereik: 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - hoogwaardige geluidsdistributie

EDR - Geavanceerde ruisonderdrukking

Ondersteunt geheugenkaarten tot 64 GB en USB-sticks tot 128 GB
Effectieve afstand Bluetooth-microfoon: 0,5 - 2 m

Bereik: <10m

Signaal-ruisverhouding: >60dB

2 x USB-poorten 5V 2.1A

Groot 1,3" LED Super Clear-scherm

Equalizer

12V of 24V voeding, ideaal voor auto's en vrachtwagens

Functie voor het lezen van het batterijniveau

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Dit product mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en door personen met verminderde lichamelijke, zintuiglijke of
geestelijke vermogens of met een gebrek aan ervaring of kennis, op voorwaarde dat zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen
over het veilige gebruik van het product en de daaruit voortvloeiende risico's begrijpen.

Dompel het apparaat nooit onder in water.

Start de motor van de auto niet als het apparaat in de sigarettenaansteker is gemonteerd, omdat dit ertoe kan leiden dat de zekering
doorbrandt

Laat de zender niet aangesloten in de auto tijdens warm weer.

Houd u bij het gebruik van het apparaat aan de plaatselijke wetten en verkeersregels.

Gebruik het apparaat niet tijdens het rijden om afleiding en plotselinge ongevallen te voorkomen.

Gebruik de zender niet op een manier die de bestuurder kan afleiden.

Gebruik voor het schoonmaken een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

Gebruik geen beschadigd apparaat.

Dit product is niet bedoeld voor gebruik door kinderen.

Kinderen mogen niet met het apparaat spelen.

Reiniging en gebruikersonderhoud mogen niet door kinderen zonder toezicht worden uitgevoerd.

Het product zelf en de accessoires zijn geen speelgoed. Houd ze daarom buiten bereik van kinderen om gevaar te voorkomen.

Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk kan zijn.
Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

Stel het product niet bloot aan mechanische spanning.



e Indien een veilige werking niet meer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product tegen hergebruik. Een veilig gebruik is
niet meer mogelijk indien het product: - beschadigd is, - niet goed functioneert, - gedurende een langere periode onder ongunstige
omstandigheden is opgeslagen of - tijdens het transport overmatig is beladen.

e  Hetis verboden het product te gebruiken indien een onderdeel beschadigd is. Indien de kabel beschadigd is, is het verboden om zelf
reparaties uit te voeren.

e  Haal het apparaat niet zelf uit elkaar.

e  Stoot of laat dit product niet vallen. Gebruik het product niet meer als het beschadigd is, is gevallen of anderszins mechanisch beschadigd
is.

e  Het apparaat mag alleen gebruikt worden bij temperaturen tussen -100C en 400C. Stel het product niet bloot aan schadelijke atmosferische
omstandigheden

e  Bewaar het apparaat op een koele en droge plaats.

e  Plaats het product niet op airbags of op plaatsen die binnen het bereik van opgeblazen airbags liggen. Als de airbag wordt geactiveerd, kan
het apparaat worden blootgesteld aan sterke externe krachten en letsel bij de inzittenden van de auto veroorzaken.

e  Controleer voor gebruik van het apparaat of de netspanning overeenkomt met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat.

e Gebruik het product altijd zoals bedoeld.

GEVAAR VOOR ELEKTRISCHE SCHOKKEN
e Voer zelf geen reparaties aan het apparaat uit.
e  Eventuele reparaties mogen uitsluitend door de servicedienst of door gekwalificeerde specialisten worden uitgevoerd.
e  Voordat u het apparaat reinigt, dient u de zender uit de houder te halen.
e Gebruik het apparaat niet in vochtige of natte omgevingen.
e Laat een beschadigde stekker of stroomkabel onmiddellijk repareren door een gekwalificeerde specialist of servicecentrum om gevaar te
voorkomen.
e  Steek geen naalden of scherpe voorwerpen in het apparaat.

@ TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

a5 De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN EL EKTRONISCHE APPARATUUR

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet via het normale
huisvuil worden afgevoerd, maar moeten ze op de juiste wijze worden afgevoerd. Informatie over ophaalpunten en de
openingstijden ervan kunt u bij de betreffende vestiging krijgen.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die op het product van toepassing zijn. Het
product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die hierop van toepassing zijn, RoHS.
Waarschuwing voor elektrische schokken! Levensgevaarlijk!

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Kara herr eller fru, tack for att du kpte var produkt!
Innan du anvéander produkten, lds f6ljande instruktioner for att sdkerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vanligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att f6lja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING AV ENHETEN

Bluetooth FM-sédndaren &r en praktisk bilenhet som later dig trddlost spela musik och ringa handsfreesamtal. Den inbyggda USB-laddaren majliggor
snabbladdning av smartphones och andra enheter. Tack vare stod for microSD-kort, USB-enheter och Bluetooth blir musikspelning extremt bekvamt
och méngsidigt.

Av sdkerhets- och CE-certifieringsskél far produkten inte byggas om eller modifieras pa nagot sdtt. Om du anvander produkten for andra &ndamal dn
de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Dessutom kan felaktig anvéndning orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stdtar etc.

VARNING
®  Risk for felaktig anvandning!
® Att anvdnda enheten for andra dndamal dn dess avsedda é&ndamal och/eller anvdnda enheten pa annat sétt kan innebéra olika risker.

®  Enheten far endast anvéndas for avsett dndamal.
e Procedurerna som beskrivs i denna bruksanvisning maste foljas.

ENHETSBESKRIVNING:
1. Pendrive-port
2. 2.1A USB-laddningsport
3. AUX-ingang/utging
4. Volymkontrollratt/klick: pa/av, display
5. LCD-display
6. CH-
7. Meny
8. minneskortplats
9. Ch+
10. Volymkontroll, svara pa samtal. paus
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BRUKSANVISNING
Forbindelse enheter :

e  Sétt in sdndaren i bilens cigarettdndaruttag (12V-24V).

® Enheten startar automatiskt och FM-frekvensen visas pa skdarmen.
Frekvensinstallning:

e Still in en ledig FM-frekvens pa din bilradio
Bluetooth-anslutning:

® Sla pé Bluetooth pa din telefon och sok efter enheten

®  Nir du dr ansluten kommer du att hora ett ljud som bekraftar beredskap.
Musikuppspelning:

® Vi dndrar arbetssétten

® Du kan spela MP3/WMA-filer frén:

e telefon via Bluetooth

e pendrive (USB)

® microSD/TF-kort

® Vixla sanger och lagen: anvind funktionsknapparna pa hoéljet 8 och 9.
Handsfree-kit:

® Besvara/avsluta samtal: tryck pa knappen

® Den inbyggda mikrofonen gor att du kan ringa handsfree.
Laddningsenheter:

® Anslut din smartphone till USB-porten

TEKNISKA DATA

Hogkvalitativt utférande

4 satt att spela musik: Bluetooth, USB-disk, SD-kort, AUX
Musikformat som stods: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-réackvidd: 87,5MHz - 108,00MHz

A2DP - hogkvalitativ ljuddistribution

EDR - Advanced Noise Reduction

Stoder minneskort upp till 64 GB och USB-enheter upp till 128 GB
Bluetooth-mikrofon effektivt avstand: 0,5 - 2 m

Réckvidd: <10m

SNR: >60dB

2 x USB-portar 5V 2.1A

Stor 1,3" LED Super Clear-skarm

Utjdmnare

12V eller 24V stromforsorjning, idealisk for bilar och lastbilar
Avlasningsfunktion for batteriladdningsniva

SAKERHETSINSTRUKTIONER

e Denna produkt kan anvindas av barn fran 8 &r och uppat och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller brist pa
erfarenhet eller kunskap, forutsatt att de 6vervakas eller har fatt instruktioner om sdker anvandning av produkten och férstar de risker som

uppstar.
e  Sink aldrig ner enheten i vatten.
e  Starta inte bilmotorn nér enheten dr monterad i cigarettandaruttaget, det kan leda till att sdkringen gar
e Ladmna inte sdndaren ansluten i bilen vid varmt véder.
e Nar du anvédnder enheten ska du folja tillampliga lokala lagar och trafikbestdmmelser.
e  Anvind inte enheten nér du kor for att undvika distraktion och plétsliga olyckor.
e Anvind inte siandaren pa ett sitt som kan distrahera féraren.
e  Forrengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.
e Anvind inte en skadad enhet.

®  Produkten &r inte avsedd att anvédndas av barn.

e  Barn far inte leka med apparaten.

e  Rengoring och anvandarunderhall far inte utféras av barn utan tillsyn.

e  Sjdlva produkten och dess tillbehor &r inte leksaker, vanligen forvara dem utom rackhall for barn for att undvika fara.

e  Setill att forpackningsmaterial inte lamnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket ar farligt.

e  Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, &ngor och
16sningsmedel.

e  Utsitt inte produkten for mekanisk pafrestning.



e Om séker anvandning inte ldngre dr méjlig, avbryt anvdndningen och sikra produkten mot teranvandning. Saker drift ar inte langre mojlig
om produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har forvarats under en langre tid under ogynnsamma férhallanden eller - har
belastats fér mycket under transporten.

e  Det ar forbjudet att anvanda produkten om nigon del ar skadad. Om kabeln &r skadad ar det forbjudet att utfora reparationer sjalv.

e  Tainte isdr enheten sjalv.

e  Sla eller tappa inte denna produkt. Sluta anvdnda den om den ér skadad eller utsatt for ett fall eller annan mekanisk skada.

e  Enheten kan endast anvéndas vid temperaturer mellan -100C och 400C. Utsitt inte produkten for skadliga atmosfariska forhallanden

e  Forvara enheten pa en sval och torr plats.

e  Placera inte produkten pa krockkuddar eller i omraden inom omradet for uppblasta krockkuddar. Annars, om krockkudden utloses, kan
enheten utséttas for starka yttre krafter och orsaka skador pa personerna i bilen.

e Innan du anvédnder enheten, se till att ndtspanningen matchar den erforderliga driftspanningen for enheten.

e  Anvind alltid produkten som avsett.

RISK FOR ELEKTRISK STOT
e  Utfor inga reparationer pa enheten sjélv.
e  Eventuella reparationer far endast utforas av service eller av kvalificerade specialister.
e  Innan du reng6r enheten, ta bort sdndaren fran uttaget.
e  Anvind inte enheten i fuktiga eller vata miljGer.
e Lt omedelbart reparera en skadad stickpropp eller ndtkabel av en kvalificerad specialist eller ett servicecenter for att undvika fara.
e  Stick inte in nélar eller vassa féremdl i enheten.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

o Forpackningen ar gjord av miljévéanliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvant férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om mdjligheterna att
kassera den anvanda produkten tillhandahélls av kommun- eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVAND ELEKTRISK OCH ELEKTRONISK UTRUSTNING

Av miljoskyddsskal far anvanda elektriska och elektroniska produkter inte slangas tillsammans med vanligt kommunalt
avfall i hushéllsavfallet, utan maste kasseras pa ratt sétt. Information om utldmningsstallen och deras Gppettider lamnas
av berord kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den, RoHS.

Varning for elektrisk stot! Livsfarligt!

Vi forbehéller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan foregaende meddelande.
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AyammTé KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV|E TIOL KYOPACATE TO TPOIOV HaG!
IIp1v Xp1OLLOTIOOETE TO TIPOTIOV, SLAPAOTE TIG MAPAKAT® 0SNYIEC YIX VO SIKCQAAICETE TN CWOTH XPriOT TOL TPOIGVTOG.

DUAAGETE AUTO TO EYYXELPISIO Y1 HEAAOVTIKT] AVAPOPE KL GKOAOLVONGTE TIG CLOTACELG TOV, KXBAOG 1 HN TAPTNON TV 08NYLOV TOL PTOPEL Vi
anoteAéoel amelAn yua tn {en n v vyela.

EPAPMOTI'H KAI ITEPITPA®H THY XYYXKEYHY

O mopndg Bluetooth FM elvon Pl TpAKTIKT] GUOKELT]) GLTOKIVITOV TIOV OOG EMITPENEL VX RVOTIRPAYETE KOVPHATA HOVOIKT KAl VX TIPAYLXTOTIOLEITE
kAnoeig hands-free. O evowpatopévog goptiotg USB emtpénel ) ypriyopr @option smartphone kot GAA@V GLOKELAOV. XA&pN GTNV LTOCTHPLEN YLK
Ka&pteg microSD, povadeg USB kat Bluetooth, n avanmapaywyr| HOLOIKTG yiveTon eEapeTika& BOAKT KOl EDEAIKTN.

T Adyoug ao@dAeiag kou motonoinong CE, 1o mpoiov dev emMTpENETAl VX QVOKATAOKELXOTEL 1 v Tporononbel pe omoovénnote tpomo. Edv
Xpnoonoleite 10 MPOIOV yl OKOTIOUG GAAOLG QMO QLTOVG TOL TEPLYPAPNKAV TIPOTYOUHEVME, TO TIPOIOV pmopel va Kataotpagel. EmmAéov, n
AKQTAAANAN xprion popel vo IpoKaA€ael KivEUVOUG OTIG BPaXUKLKAQHATA, TUPKAYLE, NAEKTpOTIANSia K.AT.

ITPOEIAOITIOIHXZH
®  Kivéuvog akatdAANANG xpnong!
® H xpron g CLOKELNG Y OKOTOVG SIXPOPETIKOVG OO TOV TIPOOPIOHO TNG N/KOL 1| XPNOT TNG GLCKELNG HE OTOOVENTOTE GAAO TPOTIO
eVOEXETAL VA EVEYEL S1AQPOPOLG KIVEHVOUC,.
®  H ouOKeLT TIPETEL VA XPT|OLLOTIOLEITON HOVO Y1 TOV TIPOOPIGHO TNG.
o TIpémel va akoAovBovvtal o1 SLSIKAGIEG TTOL TTEPLYPAPOVTAL OE ALTO TO EYXELPISIO 08NYLDV.

HEPITPA®H YY>XKEYHX:
1. ®@Vpa Pendrive

2. @Vpa poptiong USB 2.1A

3. Eicodo¢/E&odog AUX

4. Kovpmi/kAik eAéyyxou évtaong: on/off, 08dvn

5. 086v LCD

6. CH-

7. Mevoo

8. vmodoyn KAPTAG UVIHNG

9. Ch+

10. 'EAeyxog évtaong, andvtnon KANoewyv. oo
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OAHT'IEX XPH>HYX

T 0VSEGT)_ OLOKEVEG ;¢

®  FEioayayete TOV MTOUTO TNV LTOSOXT| TOV AVATITIPN AVTOKIVATOL (12V-24V),

® H ovokeun Ba Eexvnoel avtopata Kot 1 ouyvotnta FM Ba eppaviotel otnv 0Bovn.
PuOpon coyvotntag:

®  PuBpiote pa Swpedv ovyvotta FM o1o padlogamvo TOL ALTOKIVITOL 00G
Yovdeon Bluetooth:

e Evepyonouote 1o Bluetooth 610 TNAé9wVO GaG Kot avadntroTe T CLOKELN

® Mo ouvbebeite, Ba akovaeTe évav 1¥0 TOL eMPBePALOVEL TNV ETOIPOTNTA.
Avamapaywyr] HOVGIKNG:

®  AM\G&lovpe TOLG TPOTIOVLG EPYATING

®  Mrnopeite va avamapayete apxeia MP3/WMA amo:

® mAépwvo péow Bluetooth

e pendrive (USB)

® kdpteg microSD/TF

®  A)N\ayr Tpayousiiv Kol AEITOLPYLAOV: XPTOTHOTIOW|0TE To KOLTILE Agttovpylev ato mepifAnpa 8 kan 9.
Kt hands-free:

®  ATGVINOT/TEPUATIONOC KAOEDV: TTATIOTE TO KOV T

® To evOONORTOUEVO HIKPOPWOVO GGG EMTPETEL VO TIPAYUXTOTOLELTE KAT)O€1g hands-free.
YUOKEVEG POPTIONG:

® Yyvdéote 1o smartphone oag ot Bopa USB

TEXNIKA XTOIXEIA

YYnAr To0TnTo KATHOKELTG

4 tpomot avamapaynyng povokng: Bluetooth, siokog USB, képta SD, AUX
Ynootnpildpevn popor| povoikrng: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Evpog FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - §iavopn 1o bYNANG TOOTNTAG

EDR - ITponypévn peiwaon Bopvfou

Ynootnpidet kapteg pvipng €wg 64 GB kot povadeg USB ém¢g 128 GB
Evepyn anootaon pikpopavou Bluetooth: 0,5 - 2 m

Eppérea: <10p

SNR: >60dB

2 x BOpeg USB 5V 2.1A

MeyaAn 086vn 1,3" Led Super Clear

ESlontmg

Tpo@odoTiko 12V 1) 24V, 18aviKd Yo GUTOKIVITA KOl QOPTNYQ
Agrtoupyia avayveong emméSon POPTIONG HTATAPLaG

OAHT'IEX AXPAAEIAY

Auto 1o mpoidv pmopei va xpnotponowmn el and modid nAkiog 8 eTOV Kol Ave Kal amd GTOHA HE PHELWHEVEG COUATIKEG, ALoBNTNPLOKEG T
SlavonTIKEG 1KaVOTITEG 1] ENAEWT EPTIELPING 1] YVDOT|G, LTTO TNV Tipolnofeon OTL emBAEmovTaL 1) €xouv AdPeL 08nyieg yia TNV aoQOA
XPNOT TOL TPOIOVTOG KL KATAVOOUV TOUG KIVEUVOUE IOV TIPOKUTITOLV.

Mnv Bubilete moté T oLOKELT| O€ VePO.

MV EKKIVEITE TOV KIVITIPA TOL KUTOKLVITOV OTAV T GLOKELT] €ival TOMOBETNEVT GTNV LTIOSOXT] TOL AVATTTPA, HTIOPEL VXX EXEL WG
QMOTEAEGHA VA KOEL 1] ACQAAEL

Mnv a@rvete Tov mopnd ouvEedepévo 0To AUTOKIVITO KT T Sidpkela NG (EoTng.

‘Otav XprOLHOTIOLEITE TI CUOKEUT], CUHHOPPMVECTE JIE TOVG LOXVOVTEG TOTILKOUG VOLOUG KL KAVOVIGHOUG KUKAOQOPLAG.

M XpNOHOTIOLEITE T CUOKELT] EVEM OSNYELTE Y1 VO AMOPVYETE TNV AMOCTIAOT] TNG TIPOCOXNG KL TO EAPVIKO ath)NHA.

M XpNOHOTIOLEITE TOV TIOWTIO L€ TPOTIO TIOL UTOPEL VO AMOCTIAGEL TNV TPOCOXT] TOL 05NyoU.

INa tov KaBaplopo, XprolHoTooTE Eva LYPO TAVE 1] VA TTILO KTTOPPLTIAVTIKO.

M XpTOlHOTOLEITE KATEGTPAPHEVT] GLOKELT.

To mpoiov Sev mpoopileton yia xpromn amno modia.

To mondié Sev mpémel va mai{ovv e T CUOKELT).

O kaBaplopdg Kat 1] GLVTIPNOT ATO TOV XPHOTH GeV TIPEMEL VO EKTEAOVVTAL OTTO TSI Xwpig emifBAeym).

To 610 10 TPOTOV Kot T a§eaoLap Tou Sev elvat ALY VIS, KPATAOTE TO HAKPLE MO TS YL XTToQLYT KLvShvou.

BefoiwBeite 011 o VAKG ouokevaaiag Sev agrvovial xwpig emiPAeyn. Ta modx propetl va apyicouy va mailovy padl Toug, KATL oL gival
emkivéuvo.

IpootatéPte To TPoidy amd akpaieg Beppokpaocies, Gpeao NAAKO PGS, 10XLPOVE KPadaaHoLE, LYNAT| LYpacia, Lypacia, EDPAEKTA AEPLA,
OTHOUG Kot SI0AVTEG,.

Mnv ekBETETE TO TIPOTIOV O€ UNYAVIKY KATATIOVOT).



o Eav Sev eivar mAéov Suvatn n ac@aAng Aertoupyia, SLAKOYTE TN Xprion Kol aoQaALCTE TO TPOTOV amo enavaypnotponoinon. H acgaing
Aettovpyia Sev eivar mAEoV SuvaT Qv TO TIPOIOV: - EXEL KATAOTPAYPEL, - SEV AEITOLPYEL COOTE, - €X€L AMOBNKELTEL Yo HEYAAO XPOVIKO
Sikotnpa vnd Suopeveig oLVBNKeG 1 - €xel PopTwOel LTTEPBOAKA KATK TN HETAPOPE.

e AmayopeleTaL 1| XprioT TOL TPOIOVTOG €4V KATIOW EPOG €xel KaTtaoTpaPel. Edv 1o KAADSI0 elvat KATESTPALEVO, ATIAYOPEVETAL VO KAVETE
EMOKEVEG POVOL 0O,

e Mnv amooLVOPHOAOYEITE TN CUOKELT HOVOL GO,

e MnV XTUTGTE KOL NV PLXVETE AUTO TO TIPOLOV. LTAUATOTE VA TO XPTOILOTIOLEITE €AV EXEL KATATTPAPEL 1 LITOCTEL TTMOOT 1) GAAN UNXAVIKT
BAGBN.

e  H ovokeun pnopet va xpnotponoinBet povo oe Beppokpaaieg petagd -100C ko 400C. Mnyv ekBétete To TMpoidy oe emPAafeig
ATHOCQAPIKEG GLVONKEG

o AmnoBnkeboTe TN CLOKELT| O€ SPOCEPO KAl ENpO HEPOG.

e Mnv tonoBeteite 10 TPOIOV OE AEPOCAKOLG 1 OE TIEPLOKEG EVTAG TG TEEPLOXTIG TOV POVOKMHEVOV BEPOCAKGV. ALPOPETIKA, EGV AXVOLIEEL O
aepOONKOG, | CUOKELT HTOpEel va LTIOPANBEL O€ 1oYVPEG EEMTEPIKEG SUVAELG KAl VO TIPOKAAEGEL TPAVIATIOPO OTO GTOHN OTO AUTOKIVNTO.

e  TIpw xprolponom|oete T oLOKeLT, Befatwbelte ATL N TdoT SIKTVOL TAPLALEL HE TNV AMALTOVIEVN TAOT) AELTOLPYLNG TG CLOKELTG.

e No xpnolponoteite TAvTa T0 TPOIOV ONMG TPOOPILETAL.

KINAYNOX HAEKTPOIIAHEIAY
e MnV KAVETE KOHIO ETOKELT 0TI GUOKELT] HOVOL GG,
o TuxOV EMOKEVEG EMTPEMETAL VX EKTEAOVVTAL HOVO oo o€pPig 1] amo e181KELVPEVOLG E151KOVG,
o TIpwv KoBupioeTE TN CLOKELT|, APALPECTE TOV TOUTIO AT TNV Tpila.
e Mn XpnOLLOTIOLELTE T GLOKELT G€ LYPO 1} LYPO TIEPIBAANOY.
o  EMOKELAOTE APECHG EVA KATEGTPAHHEVO Q16 T] KAADS10 Tpopodoaciag oe eSe1SIKELEVO E181KO T KEVIPO GEPPIG Yl va amo@LyeTE
onolovénmote Kivéuvo.
e Mnyv e10ayete BeAOVEG 1] AXHUNPA GVTIKEILEVX OTI GUOKELT.

@ XYMBOYAEY KAI ITIAHPO®OPIEX I'IA TH ATIAXEIPIYH METAXEIPIXMENQN YYYIKEYAYIQN

a5 H ovokevaoia elval KATXOKELAGHEVT ATTO PIAIKA TIPOG TO TEPIBAAAOV DAIKG TTOL HTTOPOVV Vo amoppi@Boldy 6TO TOMKO 00 KEVTIPO
AVAKOKA®ONG.
To xpnopononpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpémnetl va mapadidetat oto onpeio SidBeong amopplppATeV oL 0pifouV Ol TOTIKEG APXEG.

ITAnpogopieg yia TIg SUVATOTNTEG AMOPPYTIG TOV XPTOLLOTIOLNHEVOL TIPOLOVTOG IAPEXOVTAL A0 TO SNPOTIKO 1} SNpOTIKO ypageio.

AINOPPIYH METAXEIPIXMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY EEOIIAIZMOY

Ta Adyoug TpooTtaciag Tov TEPBAAAOVTOG, TO XPTIOLHOTONHEVA NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG TIPOIOVTA Gev TPEMEL VO amoppinTovIat
padi pe Ta cLVNOTHEVX ROTIKG AMOPPIHHATA OTH OIKLOKA KTTOPPIHHATH, OAAG TIPETEL VA QmoppinTovTal 6wotd. ITAnpogopieg yio ta
onpela GLAAOYNG KOL TIG OPEG AELTOLPYING TOUG TTAPEXOVTAL OO TO APHOBLO Ypa@Eio.

AUTO TO TIPOIOV GUHHOPPAOVETAL LE TIG AMALTNOELS TV OXETIKMOV EVPAOTIATKAV Kal BVIKGOV 05nyLodv ov 16x0ovY yia auto. To mpoidvy
TANPOL TIG EVPWTAIKEG KL EBVIKEG QMOITITELG YL TV ACQAAEL CLOKELAV KOl TIPOIOVI®V.

AUTO TO TIPOTOV GUHHOPPAOVETAL JLIE TIG ATALTIOEL TOV OXETIKAV ELPAOMATKAOV Kat €BVIKOV 08nyl®dv mov 1oxbouvy yix auto, RoHS.

IpogiSomnoinon nAektponAnéiag! AmetAntiko yx m {on!

AT povpE To Sl va KAVOLPE GAAXYEG OTO KELHEVO, TO OXESI0 KOl TO TEXVIKA SeS0EVH TOL TTPOTOVTOG XWPIg TTpogISomoinoT.
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Stimate domnule sau doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, vd rugim s cititi urmétoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viatd sau sanatate.

APLICATIA SI DESCRIEREA DISPOZITIVULUI

Transmititorul FM Bluetooth este un dispozitiv auto practic care v permite sa redati muzicd fara fir si sa efectuati apeluri hands-free. Incircitorul
USB incorporat permite incarcarea rapida a smartphone-urilor si a altor dispozitive. Datorita suportului pentru carduri microSD, unitdti USB si
Bluetooth, redarea muzicii devine extrem de convenabila si versatila.

Din motive de sigurantd si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat Tn niciun fel. Daca utilizati produsul In alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. In plus, utilizarea necorespunzatoare poate cauza pericole precum scurtcircuite, incendiu, soc
electric etc.

AVERTIZARE
®  Pericol de utilizare necorespunzatoare!
®  Utilizarea dispozitivului In alte scopuri decat scopul propus si/sau utilizarea dispozitivului Tn orice alt mod poate implica diverse riscuri.

®  Dispozitivul trebuie utilizat numai In scopul pentru care a fost destinat.
e  Trebuie urmate procedurile descrise In acest manual de instructiuni.

DESCRIEREA DISPOZITIVULUI:

. Port Pendrive

. Port de Incarcare USB 2.1A

. Intrare/lesire AUX

. Buton de control al volumului/clic: pornit/oprit, afisaj
. Display LCD

CH-

. Meniu

. slot pentru card de memorie

Ch+

10. Controlul volumului, preluarea apelurilor. pauza

CONDUAWNR




INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE
Conexiune dispozitive :

® Introduceti transmitatorul in priza de bricheta a masinii (12V-24V).

® Dispozitivul va porni automat si frecventa FM va aparea pe ecran.
Setarea frecventei:

® Setati o frecventd FM gratuita pe radioul auto
Conexiune Bluetooth:

e  Activati Bluetooth pe telefon si cautati dispozitivul

e (data conectat, veti auzi un sunet care confirma disponibilitatea.
Redare muzica:

® Schimbam modurile de lucru

® DPuteti reda fisiere MP3/WMA de la:
e telefon prin Bluetooth

e pendrive (USB)

® carduri microSD/TF

® Comutarea melodiilor si a modurilor: utilizati butoanele functionale de pe carcasa 8 si 9.
Kit maini libere:

® Preluarea/terminarea apelurilor: apdsati butonul

®  Microfonul Incorporat va permite sa efectuati apeluri fara maini.
Dispozitive de incarcare:

® Conectati-va smartphone-ul la portul USB

DATE TEHNICE

Manopera de inalta calitate

4 moduri de a reda muzica: Bluetooth, disc USB, card SD, AUX
Format muzical acceptat: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Gama FM: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - distributie de sunet de Tnalta calitate

EDR - Reducere avansata a zgomotului

Suporta carduri de memorie de pana la 64 GB si unitdti USB de pana la 128 GB
Distanta efectiva a microfonului Bluetooth: 0,5 - 2 m

Raza de actiune: <10m

SNR: >60dB

2 x porturi USB 5V 2.1A

Afisaj Led Super Clear mare de 1,3 inchi

Egalizator

Sursa de alimentare 12V sau 24V, ideala pentru masini si camioane
Functia de citire a nivelului de Incarcare a bateriei

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

e  Acest produs poate fi utilizat de catre copii cu varsta de 8 ani si peste si de catre persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale
reduse sau cu lipsa de experienta sau cunostinte, cu conditia ca acestea sa fie supravegheate sau sa fi fost instruite cu privire la utilizarea In
sigurantd a produsului si sa Inteleagd riscurile rezultate.

e  Nu scufundati niciodata dispozitivul In apa.

e Nu porniti motorul masinii cand dispozitivul este montat in priza pentru brichetd, poate duce la arsarea sigurantei
e Nu lasati emitdtorul conectat in masina pe vreme calda.

e  Cand utilizati dispozitivul, va rugam sa respectati legile locale aplicabile si reglementarile de circulatie.

e Nu folositi dispozitivul In timp ce conduceti pentru a evita distractia atentiei si accidentul brusc.

e  Nu utilizati emitdtorul Intr-un mod care poate distrage atentia soferului.

e  Pentru curdtare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

e Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat utilizarii de catre copii.

e  Copiii nu trebuie sd se joace cu aparatul.

e  Curatarea si Intretinerea utilizatorului nu trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

e  Produsul n sine si accesoriile sale nu sunt jucarii, va rugam sa nu le lasati la indemana copiilor pentru a evita pericolul.

e  Asigurati-va cd materialele de ambalare nu sunt lasate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

e  Protejati produsul de temperaturi extreme, lumina directa a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

e  Nu expuneti produsul la solicitari mecanice.



e  Daca nu mai este posibila operarea 1n sigurantd, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul impotriva reutilizarii. Functionarea in siguranta
nu mai este posibild daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp in
conditii nefavorabile sau - a fost Incdrcat excesiv in timpul transportului.

e  Este interzisa utilizarea produsului daca orice parte este deterioratd. Daca cablul este deteriorat, este interzis sa efectuati singur reparatii.

e Nudezasamblati singur dispozitivul.

e Nu loviti sau scdpati acest produs. Nu-1 mai utilizati daca este deteriorat sau supus la o cadere sau alte daune mecanice.

e  Aparatul poate fi folosit doar la temperaturi cuprinse intre -100C si 400C. Nu expuneti produsul la conditii atmosferice daunatoare

e  Pastrati dispozitivul Intr-un loc racoros si uscat.

e Nu agezati produsul pe airbag-uri sau in zone din raza de actiune a airbag-urilor umflate. In caz contrar, daci airbag-ul este declansat,
dispozitivul poate fi supus unor forte externe puternice si poate provoca ranirea persoanelor din masina.

o Tnainte de a utiliza dispozitivul, asigurati-vd c4 tensiunea de la retea se potriveste cu tensiunea de functionare necesari a dispozitivului.

e  Utilizati Intotdeauna produsul conform destinatiei.

PERICOL DE ELECTRICE
e Nu efectuati singur reparatii la dispozitiv.
e Orice reparatie poate fi efectuatd numai de service sau de catre specialisti calificati.
o Tnainte de a curita dispozitivul, scoateti emitétorul din priza.
e  Nu utilizati dispozitivul in medii umede sau umede.
e  Solicitati imediat repararea unui stecher sau a cablului de alimentare deteriorat de catre un specialist calificat sau un centru de service
pentru a evita orice pericol.
e Nuintroduceti ace sau obiecte ascutite In dispozitiv.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBAILAJULUI UTILIZAT

o Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate Tmpreuna cu deseurile
municipale normale in deseurile menajere, ci trebuie eliminate in mod corespunzator. Informatiile despre punctele de
colectare si orele de functionare ale acestora sunt furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respectd cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica, RoHS.

Avertisment de electrocutare! Amenintator de viata!

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instrugdes para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagoes, pois o0 ndo cumprimento destas instru¢cdes pode representar uma ameaca a vida
ou a saude.

APLICACAOQ E DESCRICAO DO DISPOSITIVO

O transmissor FM Bluetooth é um dispositivo pratico para carro que permite reproduzir musica sem fio e fazer chamadas com as mdos livres. O
carregador USB integrado permite o carregamento rapido de smartphones e outros dispositivos. Gragas ao suporte para cartdes microSD, unidades
USB e Bluetooth, reproduzir musica se torna extremamente conveniente e versatil.

Por razdes de seguranca e certificagdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de nenhuma forma. Se vocé utilizar o produto para
finalidades diferentes das descritas anteriormente, o produto podera ser danificado. Além disso, o uso indevido pode causar perigos como curto-
circuitos, incéndio, choque elétrico, etc.

AVISO
®  Perigo de uso indevido!
®  Usar o dispositivo para finalidades diferentes da sua finalidade e/ou usa-lo de qualquer outra forma pode envolver vérios riscos.

® (O dispositivo deve ser utilizado somente para o fim a que se destina.
e  Os procedimentos descritos neste manual de instrugdes devem ser seguidos.

DESCRICAO DO DISPOSITIVO:
1. Porta para pendrive

2. Porta de carregamento USB 2.1A

3. Entrada/Saida AUX

4. Botdo de controle de volume/clique: liga/desliga, display
5. Tela LCD

6. CH-
7
8
9
1

. Cardapio

. slot para cartdo de meméria

. Ch+

0. Controle de volume, atendimento de chamadas. pausa




INSTRUCOES DE USO
Conexao_dispositivos :

® Insira o transmissor na tomada do acendedor de cigarros do carro (12 V=24 V).

® (O dispositivo iniciara automaticamente e a frequéncia FM aparecera na tela.
Configuracao de frequéncia:

® Defina uma frequéncia FM livre no radio do seu carro
Conexao Bluetooth:

e Ligue o Bluetooth no seu telefone e procure o dispositivo

® Uma vez conectado, vocé ouvird um som confirmando a prontiddo.
Reproducao de miisica:

® Estamos mudando os modos de trabalho

®  Vocé pode reproduzir arquivos MP3/WMA de:

e telefone via Bluetooth

e pendrive (USB)

® (artdes microSD/TF

® Alternar musicas e modos: use os botdes de fung¢do no gabinete 8 e 9.
Kit viva-voz:

® Atender/encerrar chamadas: pressione o botdo

® O microfone integrado permite que vocé fagca chamadas com as maos livres.
Dispositivos de carregamento:

® Conecte seu smartphone a porta USB

DADOS TECNICOS

Acabamento de alta qualidade

4 maneiras de reproduzir musica: Bluetooth, disco USB, cartdo SD, AUX
Formato de mdsica suportado: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Faixa de FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - distribuicdo de som de alta qualidade

EDR - Reducado Avancada de Ruido

Suporta cartdes de memdria de até 64 GB e unidades USB de até 128 GB
Distancia efetiva do microfone Bluetooth: 0,5 - 2 m

Alcance: <10m

SNR: >60dB

2 portas USB 5V 2.1A

Grande display LED Super Clear de 1,3"

Equalizador

Fonte de alimentagdo de 12 V ou 24V, ideal para carros e caminhdes
Funcdo de leitura do nivel de carga da bateria

INSTRUCOES DE SEGURANCA

e  Este produto pode ser usado por criancas com 8 anos ou mais e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou
com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que sejam supervisionadas ou tenham sido instruidas sobre o uso seguro do produto e
compreendam os riscos resultantes.

e  Nunca mergulhe o dispositivo em 4gua.

e Ndo ligue o motor do carro quando o dispositivo estiver instalado no soquete do acendedor de cigarros, pois pode queimar o fusivel.
e Ndo deixe o transmissor conectado no carro em dias quentes.

e Ao utilizar o dispositivo, respeite as leis locais e as normas de transito aplicaveis.

e  Nao utilize o dispositivo enquanto estiver dirigindo para evitar distracGes e acidentes repentinos.

e  Nio utilize o transmissor de forma que possa distrair o motorista.

e  Para limpeza, utilize um pano umido ou detergente neutro.

e Nio utilize um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina ao uso por criangas.

e  Criangas ndo devem brincar com o aparelho.

e Alimpeza e a manutencao do usudrio ndo devem ser realizadas por criangas sem supervisdo.

e O produto em si e seus acessorios ndo sdo brinquedos, mantenha-os fora do alcance de criangas para evitar perigos.

e  Certifique-se de que os materiais de embalagem ndo sejam deixados sem supervisdo. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

e  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibracoes fortes, alta umidade, gases inflamaveis, vapores e solventes.

e  Nao exponha o produto a esforgos mecanicos.



Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto contra reutilizacdo. A operacdo segura ndo sera mais
possivel se o produto: - tiver sido danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado por um longo periodo de tempo em
condigdes desfavoraveis ou - tiver sido carregado excessivamente durante o transporte.

E proibido utilizar o produto caso alguma parte esteja danificada. Se o cabo estiver danificado, é proibido fazer reparos por conta prépria.
Ndo desmonte o dispositivo vocé mesmo.

Ndo bata nem deixe cair este produto. Pare de usa-lo se estiver danificado ou sofrer queda ou outro dano mecanico.

O dispositivo s6 pode ser usado em temperaturas entre -100C e 400C. Ndo exponha o produto a condig¢oes atmosféricas prejudiciais
Guarde o dispositivo em local fresco e seco.

Nado coloque o produto sobre airbags ou em éreas dentro do alcance de airbags inflados. Caso contrério, se o airbag for acionado, o
dispositivo podera ficar sujeito a fortes forcas externas e causar ferimentos as pessoas no carro.

Antes de usar o dispositivo, certifique-se de que a tensdo da rede elétrica corresponde a tensdo de operagdo necessdria do dispositivo.
Utilize sempre o produto conforme as instrugoes.

PERIGO DE CHOQUE ELETRICO

Ndéo execute nenhum reparo no dispositivo por conta propria.

Quaisquer reparos s6 podem ser realizados pela assisténcia técnica ou por especialistas qualificados.

Antes de limpar o dispositivo, retire o transmissor da tomada.

Ndo utilize o dispositivo em ambientes timidos ou molhados.

Mande consertar imediatamente um plugue ou cabo de alimentacdo danificado por um técnico qualificado ou por um centro de assisténcia
técnica para evitar qualquer perigo.

Ndo insira agulhas ou objetos cortantes no dispositivo.

DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS
A embalagem é feita de materiais ecol6gicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.

O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informacgoes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

DESCARTE DE EQUIPAMENTOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protecao ambiental, produtos elétricos e eletronicos usados ndo devem ser descartados com o lixo
municipal comum no lixo doméstico, mas devem ser descartados de forma adequada. InformacGes sobre pontos de
coleta e seus hordrios de funcionamento sdo fornecidas pelo escritdrio relevante.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele, RoHS.

Aviso de choque elétrico! Risco de vida!

Reservamo-nos o direito de fazer alteracoes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu rOCIioiiHe UJIh rocCrioxo, 6naro,qapHM BY, Ue€ 3aKyIHXTe Halllus l'lpO,E[yKT!

Ipeau a U3nos3Bare MPOAYKTa, MOJIsL, IpoUeTeTe C/IefHUTe MHCTPYKLMH, 3a /la OCUT'YPHTe MpaBH/HaTa yrotpeba Ha MpOoAyKTa.

Morsi, 3arna3eTe TOBa PbKOBOZCTBO 3a Ob/IeILy CIIPaBKH W C/le/jBaiiTe HETOBHTe MPENOPHKH, Thid KaTO HECIa3BaHeTO Ha MHCTPYKLIIUTE MOXKe Jja

npeAcTaB/isABa 3ariaxa 3a )KUBOTA WK 34paBeTo.

NPWIOXEHWUE 1 ONNCAHUE HA YCTPOVICTBOTO

Bluetooth FM rmipesjaBare/iaT e NMpakTUYHO YCTPOMCTBO 3a KOJIa, KOETO BM I103BOJIsiBa O€3KUYHO Jla BB3IPOM3BEX/aTe My3HKa UM Jja IIpoBexjare
pasroBopu cbc cBobogHU pblie. BrpageHoro USB 3apsiHO ro3BossiBa 6bp30 3apeXkiaHe Ha CMapTGOHU U ApYrH ycTpoicTBa. biarogapenue Ha
nog/pbkkara Ha microSD kaptu, USB ycrpoiicTBa 1 Bluetooth, Bb3npon3BexiaHeTo Ha My3HKa CTaBa M3K/TIOUMTE/THO y00HO U I'bBKABO.

Or crobpakeHus 3a 6e3onacHoct u CE cepTudULipaHe, MPOAYKTHT He MOXe Jia ObJle PeKOHCTPYMPaH WK MOAUMULIMPAH 10 HUKAaKbB HauMH. AKO
W3I10/13BaTe MPOAYKTA 3a LjeJv, pPa3/IMuyHU OT OMMCAHWTE 0-TOpe, IPOJAYKTHT MOXKE Jla Ce MOBpeJu. B fombiHeHue, HelpaBuiHaTa yrnorpeba Moxe
Jla IPUYMHY OTTAaCHOCTH KaTo KbCO CheJUHeHHe, I10Kap, TOKOB yAap U Ap.

NPEAYIIPEXXTEHUE
®  OnacHOCT OT HelpaBH/IHa yrorpeba!
®  1I3mo/13BaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO 3a LieJIM, pa3/InuHU OT NpejHa3HaueHUeTO My W/WIN U3I0/I3BaHeTO Ha YCTPOMCTBOTO I10 APYT HAuMH MOXKe
Jla BK/TIOUBA Pa3/IMYHU PHCKOBe.
®  YcTpoiicTBOTO TpsibBa i@ Ce M3I10/13Ba CaMo I10 Tpe/jHa3HaueHue.

TpsbBa zia ce cieABar NpoLieAypUTe, ONMCAaHU B TOBA PBKOBOJCTBO C MHCTPYKLIUH.

ONVCAHUWE HA YCTPOVICTBOTO:
1. TTopt 3a Pendrive
2. 2.1A USB noprt 3a 3apexxaHe
3. AUX Bxopa/u3xof,
4. Korye 3a KOHTPOJI Ha 3ByKa/IlJpaKaHe: BK/I./U3KJL., AUCIIIeN
5. LCD gucnneit
6. CH-
7. MeHto
8. Cs10T 3a KapTa rnamer
9. Ch+
10. PerynupaHe Ha 3ByKa, OTTOBapsiHe Ha MIOBUKBaHU4. ay3a




YKA3AHWA 3A YIIOTPEBA

Bps3Ka_ycTpoiicTBa
e [locTaBeTe npejaBare/ist B THE3[0TO Ha 3arajkara Ha aBTomobuna (12V-24V).

®  YCTpOWCTBOTO Il CTapTUpa aBTOMAaTHYHO M Ha eKpaHa 1iie ce nosisu FM vecrorara.
Hacrpoiika Ha yecToTara:

e 3apzatite GesruiatHa FM uecToTa Ha BallleTo PaJivio B KoJjiata
Bluetooth BpB3Ka:

e Bxkitouete Bluetooth Ha TenedoHa cu ¥ MOTBpPCETE YCTPOKUCTBOTO

® CJIE,EL KaTO Ce CBbPXKETe, 111e uyeTe 3BYK, [IOTBbP’KJaBalll TOTOBHOCTTA.
B’L3HPOI/I3B€)K}18HE Ha My3HKa:

e TIpomeHsiMe peXUMUTe Ha paboTta

® Mosxere fa Bb3nponssexgare MP3/WMA caiinose oT:
e TtesnedoH upe3 Bluetooth

® duiemmka (USB)

® microSD/TF kaptu

e TIpeBK/IIOUBAHE Ha MIECHU U PEXKUMU: U3M0JI3BakTe PyHKI[MOHATIHNTE OyTOHU Ha kopryca 8 u 9.
KommuiekT 3a cBoOOgHH pPBIie:

® OTFOBapHHE/]’IPEKpaTHBaHe Ha ITOBUKBaAHUA: HaTHCHETe 6YTOHa

®  BrpajeHusT MUKPOGhOH BH M03BOJIsIBA [ POBEXK/ATe PAa3rOBOPH ChC CBOOOJHU phLie.
3apekaaly ycTpoicTBa:
e Cpwpikere Bammsi cMapTdoH keM USB mopra

TEXHUYECKHW JAHHU

BuCOKO KauecTBO Ha U3paboTKa

4 HauvHa 3a BB3MPOM3BeXK/laHe Ha My3uka: Bluetooth, USB muck, SD kapra, AUX
IMopabpkad My3uKasneH ¢popmar: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM o6xsar: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - BUCOKOKaueCTBEHO pasIipe/ie/ieH’e Ha 3ByKa

EDR - Pa3umpeHo HamasisiBaHe Ha LiymMa

INopabprka Kaptu ¢ namet 7o 64 GB u USB ycrpoiictea o 128 GB
EdexTrBHO pa3crosiiue Ha Bluetooth mukpodona: 0,5 - 2 m
Obxsart: <10m

SNR: >60dB

2 x USB nopra 5V 2.1A

Tonsim 1,3" Led Super Clear gucrueit

Exgarnaiizep

3axpanBate 12V wiu 24V, ueanHo 3a aBTOMOOU/IM U KAMUOHHU
@DyHKLMS 33 OTYMTAHe Ha HUBOTO Ha 3apsif Ha barepusrta

NHCTPYKITNHA 3A BE3OITACHOCT

To3M NPOAYKT MOXKe /la Ce M3I10/I3Ba OT flella Ha Bb3pacT HaZ 8 TOAMHU U OT JIMIa C HaMa/leH! (r31YeCKy, CETUBHU WA YMCTBEHU
CrocoOHOCTH WJIH JIMITICA Ha OTIMT WIIH TI03HAHHUS, TIPH YCJIOBHe Ye ca 1o/, Hab/o/ieHre WK ca MHCTPYKTHPaHU OTHOCHO Ge3oracHara
yroTpeba Ha IPOAYKTa U pa3bupar NpoM3THYAIL|Te OT TOBA PUCKOBe.

Hukora He norarisiiite yCTpOHCTBOTO BBB BOZa.

He craprupaiite fBuraress Ha aBTOMOOH/Ia, KOraTo yCTPOMCTBOTO € MOHTHPAHO B THE3/I0TO Ha 3arasikaTa, ToBa MOXe Jja JIoBeJie /10
v3rapsiHe Ha MpeJiasuTers

He ocrapsiiiTe TpaHCMHTEPaA CBBP3aH B K0JlaTa 110 BpeMe Ha rOpelLo BpeMe.

Koraro u3ron3gare ycTpoiCTBOTO, MOJIsl, CTa3BaiiTe NPUIO)KUMHUTE MeCTHH 3aKOHU U pa3riopesi0M 3a JABWKeHHUe.

He u3non3Baiite ycTpoicTBOTO, AOKaTo 11odupare, 3a fia u3berHeTe pasceliBaHe ¥ BHe3arNeH UHLWEHT.

He u3non3BaiiTe rpezaBaresis 10 HauvH, KOMTO MOXKe [ja pascee Bojaya.

3a MouKCTBaHe U3I0/I3BaliTe Bla)kHa KbpIla MM MeK MOUKCTBALL] TIpernapar.

He u3non3Baiite noBpezieHO YCTPOHCTBO.

IpoAyKTHT He e MpeAHa3HaueH 3a yrnoTpeba oT Aera.

[Hetjara He TpsibBa [ja cu Urpast C ypea.

TMouncTBaHeTo 1 IOTpebuTe ICKaTa MoAAPHKKA He TpsiOBa [ja ce U3BBLPIIBAT OT felia 6e3 Haz30p.

CamusT NPOAYKT U aKCeCOapUTe KbM HEro He ca Urpauyky, MOJisi, Tla3eTe TH [ja/ied OT Jelja, 3a Aa u3berHeTe omacHoCT.

YBepeTe ce, ue OMAKOBBUHUTE MaTepUajv He ca ocTaBeHu 6e3 Hazi30p. [leljata Morar jia 3aroyuHat /ja CH UrpasiT C TsIX, KOETO € OIacHo.
[TaseTe MPOJyKTa OT €KCTPEMHH TEMIIEPATYPH, MPsIKA C/TbHUEBA CBET/IMHA, CU/IHM BUOPALIMH, BUCOKA BIAXKHOCT, BJ/lara, 3arajiiMu ra3oBe,
Tapy ¥ pa3TBOPUTEJIH.

He u3naraiiTe MpofyKTa HAa MEXaHUUHO HAaTOBAPBaHe.



Axo Ge3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, ITpeKkpaTeTe yroTpedara 1 obe3ornacere NpojyKTa cpely MoBTopHa yrnorpeda. besonacHara
pabora Beue He e Bb3MOXKHA, aKO IPOAYKTHT: - e OuJI OBpe/ieH, - He (yHKIMOHKUpa MPaBUIIHO, - € OU/ ChXpaHsBaH 3a NPOJb/DKUTEIEH
TIepyoy, OT BpeMe MpU He6/1aronpusiTHA YC/I0BUS WX - e O1/T IPEKOMEepHO HaTOBAPEH T10 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

3abpaHeHO e M3M0/I3BaHeTO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOs YacT e NoBpeieHa. AKO KabesrbT e MoBpe/ieH, e 3abpaHeHo Jia U3BbPILBATE PEMOHT
CaMH.

He pasriobsiBaiite yCcTpONWCTBOTO CaMy.

He yppsiiTe 1 He n3myckaiiTe To3u npoAykT. CripeTe Ja ro M3Ion3Bare, ako e NMOBPefieH WK MO//I0KeH Ha TMajJiaHe WK Jpyra MexaHM4YHa
roBspeza.

YpenbT MoXKe Zia Ce M3M0/I3Ba caMo 1pu Temrieparypu Mexkay -100C 1 400C. He u3naraiiTe mpofyKTa Ha BpeJHU aTMOC(EpHH yCIOBUS
CpxpaHsiBaliTe YCTPOICTBOTO Ha X/1aZiHO U CyXO MSICTO.

He nocTasiiTe NpoziyKTa BbpXy Bb3/YIIHU Bb3I7IaBHULM /I B 30HU B 00XBATa Ha HANIOMIIaHWTE Bb3/YyLIHH Bh3IVIaBHULIW. B npoTHBeH
CJlydaii, aKo Bb3/yILIHaTa Bb3[JIABHULIA Ce€ OTBOPH, YCTPOMCTBOTO MOXKe Jja Ob/ie MO/ I0KeHO Ha CU/THU BBHIIHU CH/IM U [ja TIPUYUHU
HapaHsiBaHe Ha XopaTa B KoJjiaTa.

ITpeau fa v3nos3Bare ypesa, yBepeTe ce, ue MPeXKOBOTO Hallpe>keHHe ChbOTBETCTBA Ha He0OX0AUMOTO paboTHO Halpe)XeHHe Ha ypesa.
Bunaru nsnosi3Baiite pofiyKra I0 IIpeJiHa3sHaueHue.

OITACHOCT OT TOKOB YJIAP

[ ]
ar

He u3BbpIuBaiiTe caMy HUKAaKBM DEMOHTH Ha YCTPOHCTBOTO.

BcHYKM peMOHTH MOTar [ia Ce M3BBPILBAT CaMO OT CEPBU3 WM OT KBAM(UIMPaHH CIIEeLIUaTUCTH.

ITpeau fa OUMCTHTE YCTPOMCTBOTO, U3BaJleTe IpejiaBareis OT THe370TO.

He u3nonsBaiite ycTpoiCTBOTO BB B/IXKHA W/ MOKpa CpeJa.

He3abaBHo ronpaBeTe NOBpe/ieH Ljericesl WM 3aXpaHBall] Kabes1 0T KBa/MGUIMpaH CrieLiia/liCT WM CePBU3€eH LIeHTHD, 3a Jja u3berHere
BCSIKAKBU OMACHOCTH.

He nocTaBsiiTe HUKaKBU UIJIM UM OCTPU MPeJMETH B yCTPOMCTBOTO.

CBBETH 1 TH®OPMAIINSA 3A YITPAB/TEHWE HA M3I10/I3BAHU OITAKOBKHW
OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTHYHO UMCTH MaTepUaji, KOUTO Morar Aa 6bar U3XBbpJieHH B MECTHUS LIEHTHD 3a peLiK/IUpaHe.
V3r1o13BaHUAT ONIAaKOBbUEH MaTepuas TpsiOBa Jia ce J0CTaBH [0 MyHKTA 3a U3XBbpJ/IsIHe Ha OTIAa/bLU, OTIpe/ie/ieH OT MeCTHHTe

B/1acTU. VIHbopMarys 32 Bb3MOXKHOCTHTE 32 U3XBbPJIsIHE HA U3I0/I3BaHMUs MIPOJYKT Ce IIPefOoCTaBs OT OOIIMHCKATa WU rpajickaTa
ctyxba.

MN3XBBIIAHE HA U3I10/I3BAHO EJIEKTPUYECKO U EJIEKTPOHHO OBOPYJBAHE

Or C'LOGpa)KeHI/IH 3a Olla3BaHe Ha OKOJIHATa Cpefa, U3I10/I3BaHUTE e/IeEKTPUUECKH U eJIEKTPOHHU IIPOAYKTU He TpH6Ba [ia ce U3XBBPJIAT C
0OUKHOBEHUTE OUTOBU oTrajgbLU B o6uToBUTE OoTrajbLu, a TpH6Ba Jia Ce U3XBBPJIAT IIPaBU/IHO. I/IHClJOpMaLlI/IH 3a CLGHP&TEHHI/ITE
ITyHKTOB€ U TAXHOTO pa6OTHO BpeMe ce IpejoCTaBsd OT CbOTBETHUS OC])I/IC.

To3u NpoAyKT OTroBapst Ha M3UCKBAHUSATa Ha CbOTBETHHUTE eBPOMelCKY 1 HallMOHA/IHU JUPeKTHBH, KOUTO Ce OTHACSAT 3a Hero.
ITpoAyKTHT OTrOBapsi Ha €BPOTIeCKITe 1 HallMOHAHK U3UCKBaHHs 32 0e30MacHOCT Ha yCTPOMCTBATA U TIPOAYKTHTE.

'To3u TMPOAYKT OTrOBaps Ha U3WCKBAHUATA HAa CbOTBETHUTE EBpOHeﬁCKH W HAllMOHA/THU JUPEKTUBH, KOUTO Ce€ OTHACAT 3a Hero, RoHS.

IpepynpexxaeHue 3a Tokos yaap! C onacHOCT 3a >xuBoTa!

3ama3BamMme cU MpaBOTO [d MMpaBHUM IIPOMEHH B TE€KCTa, ,Z[H3al>iHa " TeEXHUYECKUTE JdaHHU Ha IIPOAYKTa 6e3 npeayrnpexneHue.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, Orizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozdas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartasa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

AKESZULEK ALKALMAZASA ES LEfRASA

A Bluetooth FM ad6 egy praktikus autés eszkoz, amely lehet6vé teszi vezeték nélkiili zenelejatszast és kihangositott hivasokat. A beépitett USB-t51t6
lehet6vé teszi okostelefonok és egyéb eszkozok gyors toltését. A microSD-kartyak, USB-meghajték és Bluetooth tdmogatdsanak koszonhetéen a
zenelejatszas rendkiviil kényelmessé és sokoldaltiva valik.

Biztonsagi és CE-tantisitasi okokbdl a terméket semmilyen médon nem szabad atépiteni vagy moédositani. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltéré
célokra haszndlja, a termék megsériilhet. Ezenkiviill a nem megfeleld hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet,
aramiitést stb.

FIGYELMEZTETES
®  Nem rendeltetésszer( hasznélat veszélye!

® A késziilék rendeltetését6l eltéré célra torténd hasznalata és/vagy a késziilék barmilyen més médon torténd hasznalata kiilonféle
kockézatokkal jarhat.

® A késziiléket csak a rendeltetésének megfelelen szabad hasznélni.
e Ajelen hasznalati itmutatéban leirt eljarasokat kell kovetni.

ESZKOZ LEIRAS:
1. Pendrive port
2. 2.1A USB tolt6port
3. AUX bemenet/kimenet
4. Hanger6szabalyz6 gomb/kattintés: be/ki, kijelz
5. LCD kijelz6
6. CH-
7. Menii
8. memdriakartya nyilas
9. Ch+
10. Hanger6szabalyzé, hivasfogadas. sziinet

gl
Petly b




HASZNALATI UTASITAS
Kapcsolat_eszkozok :

® Helyezze a jeladot az aut6 szivargyujto aljzataba (12V-24V).

® A késziilék automatikusan elindul, és az FM frekvencia megjelenik a képerny6n.
Frekvencia beallitas:

e Allitson be szabad FM-frekvenciét autéradiéjan
Bluetooth kapcsolat:

e Kapcsolja be a Bluetooth funkciét a telefonjan, és keresse meg az eszkozt

® A csatlakozas utan egy hangot fog hallani, amely megerdsiti a készenlétet.
Zene lejatszasa:

e Viltoztatjuk a munkamddokat

e Az MP3/WMA féjlokat lejatszhatja:
e telefon Bluetooth-on keresztiil

e pendrive (USB)

microSD/TF kartyak

® Dalok és tizemmddok véltasa: hasznalja a 8 és 9 hazon talalhat6 funkciégombokat.
Kihangosité készlet:

e Hivasok fogadasa/befejezése: nyomja meg a gombot

® A beépitett mikrofon lehet&vé teszi kihangositott hivasok lebonyolitasat.
Tolto eszkozok:

® Csatlakoztassa okostelefonjat az USB-porthoz

MUSZAKI ADATOK
e  Kivéal6 mingségii kivitelezés
4 zenelejatszasi mod: Bluetooth, USB lemez, SD kartya, AUX
Tamogatott zenei formatumok: MP3, WMA
Bluetooth 5.0 + EDR
FM tartomany: 87.5MHz - 108.00MHz
A2DP - kival6é min6ségili hangelosztas
EDR - Fejlett zajcsokkentés
Tamogatja a memoriakartydkat 64 GB-ig és az USB-meghajtokat 128 GB-ig
Bluetooth mikrofon hat6tavolsaga: 0,5 - 2 m
Hatétavolsag: <10 m
SNR: >60 dB
2 x USB port 5V 2.1A
Nagy, 1,3 hiivelykes LED Super Clear kijelz6
Kiegyenlit6
12V vagy 24V tapegység, idealis személygépkocsikhoz és teherautékhoz
Akkumulétor t6ltottségi szint leolvasé funkcid

BIZTONSAGI UTASITASOK

e  Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentalis képességti, illetve tapasztalattal vagy
tudassal nem rendelkez6 személyek haszndalhatjédk, feltéve, hogy feltigyelet alatt allnak, vagy a termék biztonsagos hasznélatara vonatkozé
utasitasokat kaptak, és megértik az ebbdl ered6 kockéazatokat.

e  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

e Ne inditsa be az auté motorjat, ha a késziilék a szivargyijté aljzatba van szerelve, mert a biztositék kiolvadhat.
e Meleg id6ben ne hagyja az ad6t csatlakoztatva az autéban.

e Akésziilék haszndlatakor tartsa be a vonatkoz6 helyi torvényeket és kozlekedési szabélyokat.

e Ne haszndlja a késziiléket vezetés kozben, hogy elkeriilje a figyelemelvonast és a hirtelen baleseteket.

e  Ne hasznélja a jelad6t gy, hogy az elvonja a vezet6 figyelmét.

e Atisztitdshoz hasznaljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

e Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® A termék nem gyermekek altali hasznélatra késziilt.

e Gyermekek nem jatszhatnak a késziilékkel.

e Atisztitast és a felhasznal6i karbantartast gyermekek nem végezhetik feliigyelet nélkiil.

e  Maga a termék és tartozékai nem jatékok, a veszély elkeriilése érdekében tartsa gyermekektdl tavol.

e  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

e Ovija a terméket szélsGséges hdmérséklettél, kozvetlen napfénytdl, erds vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gyiilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

e  Ne tegye ki a terméket mechanikai igénybevételnek.



e  Ha a biztonsagos miikodés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és biztositsa a terméket az Gjrahasznalat ellen. A biztonsagos
lizemeltetés mar nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszabb ideig, kedvezétlen koriilmények kozott
taroltak, vagy - szallitds kozben tilsdgosan megterhelték.

e  Tilos a termék hasznélata, ha barmely része sériilt. Ha a kdbel megsériilt, tilos sajat maga elvégezni a javitdst.

e Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.

e  Ne iisse meg vagy ejtse le ezt a terméket. Hagyja abba a hasznalatat, ha megsériilt, leesik vagy egyéb mechanikai sériilésnek van kitéve.

o Akésziilék csak -100C és 400C kozotti hdmérsékleten hasznalhaté. Ne tegye ki a terméket karos 1égkori viszonyoknak

e Tarolja a késziiléket hiivos és szdraz helyen.

e Ne helyezze a terméket 1égzsakokra vagy olyan teriiletekre, amelyek a felfivodott 1égzsakok hatdsugaran beliil vannak. Ellenkez§ esetben,
ha a légzsék kiold, a késziilék erds kiilsé er6hatasoknak lehet kitéve, és az autdban iil6k sériilését okozhatja.

e Akésziilék hasznélata el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a halézati fesziiltség megegyezik a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével.

e  Mindig rendeltetésszeriien hasznalja a terméket.

ARAMUTES VESZELYE
e  Ne végezzen sajat maga semmilyen javitast a késziiléken.
e  Barmilyen javitast csak szerviz vagy szakképzett szakember végezhet.
o Akésziilék tisztitasa el6tt hizza ki a jeladét az aljzatbol.
e Ne haszndlja a késziiléket nedves vagy nedves kornyezetben.
e Asériilt dugét vagy tapkabelt haladéktalanul javittassa meg szakképzett szakemberrel vagy szervizkozponttal, hogy elkeriilje a
veszélyeket.
e  Ne szurjon tiit vagy éles targyat a késziilékbe.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

o A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi tijrahasznosité kbzpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoldanyagokat a helyi hatésagok altal kijelolt hulladékleraké helyre kell szallitani. A hasznalt termék
megsemmisitésének lehetdségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS BERENDEZESEK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokbdl az elhasznalt elektromos és elektronikai termékeket nem szabad a norméal kommunalis
hulladékkal egyiitt a haztartasi szemétbe dobni, hanem megfelel6 médon kell artalmatlanitani. Az atvételi pontokrol és
azok nyitvatartsi idejérdl az illetékes iroda ad tajékoztatast.

Ez a termék megfelel a vonatkozé eurépai és nemzeti iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkoz6 eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozo6 eurdpai és nemzeti irdnyelvek (RoHS) kovetelményeinek.

Aramiitési figyelmeztetés! Eletveszélyes!

Fenntartjuk a jogot a termék szovegének, kialakitasanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK
Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og fglg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE AF ENHEDEN

Bluetooth FM-senderen er en praktisk bilenhed, der giver dig mulighed for tradlgst at afspille musik og foretage handfri opkald. Den indbyggede
USB-oplader giver mulighed for hurtig opladning af smartphones og andre enheder. Takket vere understgttelse af microSD-kort, USB-drev og
Bluetooth bliver afspilning af musik ekstremt praktisk og alsidig.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmeaessige arsager ma produktet ikke genopbygges eller modificeres pa nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Derudover kan forkert brug forarsage farer sdsom kortslutninger, brand,
elektrisk stgd osv.

ADVARSEL
®  TFare for forkert brug!
®  Brug af enheden til andre formal end det tilsigtede formal og/eller brug af enheden pa anden made kan indebere forskellige risici.

®  Enheden ma kun bruges til det tilsigtede formal.
e  Procedurerne beskrevet i denne brugsanvisning skal falges.

ENHEDSBESKRIVELSE:
1. Pendrive-port
2. 2.1A USB-opladningsport
3. AUX-indgang/udgang
4. Volumenkontrolknap/klik: teend/sluk, display
5. LCD display
6. CH-
7. Menu
8. hukommelseskortslot
9. Ch+
10. Lydstyrkekontrol, besvarelse af opkald. pause




BRUGSANVISNING
Forbindelse enheder :

e Setsenderen i bilens cigarettenderstik (12V-24V).

® Enheden starter automatisk, og FM-frekvensen vises pa skermen.
Frekvensindstilling:

e Indstil en gratis FM-frekvens pa din bilradio
Bluetooth-forbindelse:

e Sld Bluetooth til pa din telefon, og sgg efter enheden

® Nar du er tilsluttet, vil du hgre en lyd, der bekrefter klarheden.
Musikafspilning:

® Vi @ndrer arbejdsméaderne

® Du kan afspille MP3/WMA-filer fra:

e telefon via Bluetooth

e pendrive (USB)

® microSD/TF-kort

e  Skift af sange og tilstande: Brug funktionsknapperne pa huset 8 og 9.
Handfrit seet:

® Besvar/afslut opkald: Tryk pa knappen

e Den indbyggede mikrofon giver dig mulighed for at foretage handfri opkald.
Opladningsenheder:

e Tilslut din smartphone til USB-porten

TEKNISKE DATA

Héndveerk af hgj kvalitet

4 mader at afspille musik pa: Bluetooth, USB-disk, SD-kort, AUX
Understgttet musikformat: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-omrade: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - hgjkvalitets lydfordeling

EDR - Avanceret stgjreduktion

Understgtter hukommelseskort op til 64 GB og USB-drev op til 128 GB
Bluetooth mikrofon effektiv afstand: 0,5 - 2 m

Reekkevidde: <10m

SNR: >60dB

2 x USB-porte 5V 2.1A

Stort 1,3" Led Super Clear skeerm

Equalizer

12V eller 24V strgmforsyning, ideel til biler og lastbiler

Funktion til afleesning af batteriopladningsniveau

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER
e Dette produkt kan bruges af bgrn i alderen 8 &r og derover og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller mangel
pa erfaring eller viden, forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af produktet og forstar de resulterende risici.
e  Nedsenk aldrig enheden i vand.
e  Start ikke bilmotoren, nir enheden er monteret i cigaretteenderen, det kan resultere i, at sikringen spreenger
e  Lad ikke senderen vere tilsluttet i bilen i varmt vejr.
e Nar du bruger enheden, skal du overholde geldende lokale love og trafikregler.
e  Brug ikke enheden under kerslen for at undgd distraktion og pludselige ulykker.
e  Brug ikke senderen pa en made, der kan distrahere fgreren.
e  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til rengaring.
e  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til brug af bgrn.

e  Born ma ikke lege med apparatet.

e  Renggring og brugervedligeholdelse ma ikke udfgres af bgrn uden opsyn.

e  Selve produktet og dets tilbehgr er ikke legetgj. Opbevar dem venligst utilgaengeligt for bgrn for at undga fare.

e  Sgrg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

e  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, steerke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplgsningsmidler.

e  Udseat ikke produktet for mekanisk belastning.

e Hyvis sikker drift ikke lengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet mod genbrug. Sikker drift er ikke leengere mulig, hvis
produktet: - er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veeret opbevaret i lengere tid under ugunstige forhold eller - har veret
belastet for meget under transporten.



e Det er forbudt at bruge produktet, hvis en del er beskadiget. Hvis kablet er beskadiget, er det forbudt at udfere reparationer selv.

e  Skil ikke enheden selv ad.

e  Sla eller tab ikke dette produkt. Stop med at bruge den, hvis den er beskadiget eller udsat for et fald eller anden mekanisk skade.

e  Apparatet kan kun bruges ved temperaturer mellem -100C og 400C. Udset ikke produktet for skadelige atmosfeeriske forhold

e  Opbevar enheden pé et koligt og tert sted.

e  Anbring ikke produktet pa airbags eller i omrader inden for omradet for oppustede airbags. Ellers, hvis airbaggen udlgses, kan enheden
blive udsat for steerke ydre krefter og forarsage skade pa personer i bilen.

e  For apparatet tages i brug, skal det sikres, at netspendingen svarer til apparatets pakrevede driftsspending.

e  Brug altid produktet efter hensigten.

FARE FOR ELEKTRISK ST@D
e  Udfer ikke selv nogen reparationer pa enheden.
e  Eventuelle reparationer ma kun udferes af service eller af kvalificerede specialister.
e  For du renger enheden, skal du fjerne senderen fra stikkontakten.
e  Brug ikke enheden i fugtige eller vade omgivelser.
e  Fd et beskadiget stik eller et beskadiget stremkabel straks repareret af en kvalificeret specialist eller et servicecenter for at undgé enhver
fare.
e Stik ikke nale eller skarpe genstande ind i enheden.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

o Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISK OG ELEKTRONISK UDSTYR

Af miljomeessige arsager ma brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes sammen med almindeligt
husholdningsaffald, men skal bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres abningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europziske og nationale direktiver, der galder for det. Produktet opfylder
europiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det, RoHS.

Advarsel om elektrisk stgd! Livstruende!

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
Vazeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili nas produkt!
Pred pouZitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili sprdvne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a riad'te sa jeho odportiCaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov méZe predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS ZARIADENIA

Bluetooth FM transmitter je praktické zariadenie do auta, ktoré vdm umozni bezdr6tovo prehrdvat hudbu a telefonovat' bez pouZzitia ruk.
Zabudovana USB nabijacka umoZiiuje rychle nabijanie smartfénov a inych zariadeni. Vd'aka podpore microSD kariet, USB diskov a Bluetooth je
prehravanie hudby mimoriadne pohodIné a vSestranné.

Z bezpecnostnych dévodov a z dovodov certifikacie CE sa vyrobok nesmie Ziadnym spdsobom prestavovat ani upravovat. Ak produkt pouZzivate na
iné ucely, ako su vyssie uvedené, mozZe sa poskodit. Okrem toho moZe nespravne pouZitie spdsobit nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zadsah
elektrickym pridom atd’.

POZOR
®  Nebezpecenstvo nespravneho pouZzitia!
®  PouZivanie zariadenia na iné tiCely, neZ je urcené a/alebo pouZivanie zariadenia inym spésobom, mozZe zahifiat' rézne rizika.

®  Zariadenie sa smie pouZivat' iba na urceny ucel.
e  Postupy opisané v tomto ndvode na obsluhu sa musia dodrZiavat'.

POPIS ZARIADENIA:
1. Port Pendrive

2. 2,1A USB nabijaci port

3. AUX vstup/vystup

4. Gombik/kliknutie na ovladanie hlasitosti: zapnutie/vypnutie, displej

5. LCD displej

6. CH-

7.

8.

9.

1

Menu
slot pre pamat'ovu kartu
Ch+
0. Ovladanie hlasitosti, prijimanie hovorov. pauza




NAVOD NA POUZITIE

Pripojenie_zariadenia :
® VloZte vysielac do zasuvky zapalovaca v aute (12V-24V).

e Zariadenie sa automaticky spusti a na obrazovke sa zobrazi frekvencia FM.
Nastavenie frekvencie:

® Nastavte si na autoradiu bezplatni FM frekvenciu
Bluetooth pripojenie:

®  Zapnite na svojom telefone Bluetooth a vyhl'adajte zariadenie

® Po pripojeni budete pocut’ zvuk potvrdzujtci pripravenost’.
Prehravanie hudby:

®  Menime pracovné rezZimy

® MozZete prehravat’ stibory MP3/WMA z:

e telefén cez Bluetooth

® Pendrive (USB)

® microSD/TF karty

® Prepinanie skladieb a rezZimov: pouZite funk¢né tlacidla na kryte 8 a 9.
Suaprava handsfree:

e  Prijat/ukoncit hovory: stlacte tlacidlo

®  Vstavany mikrofén umoziuje uskutocfiovat hovory bez pouzitia ruk.
Nabijacie zariadenia:

®  Pripojte svoj smartfon k portu USB

TECHNICKE UDAJE

Vysoka kvalita spracovania

4 sposoby prehravania hudby: Bluetooth, USB disk, SD karta, AUX
Podporovany hudobny format: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Rozsah FM: 87,5 MHz - 108,00 MHz

A2DP - vysokokvalitna distribticia zvuku

EDR - Advanced Noise Reduction

Podporuje pamétové karty do 64 GB a USB disky do 128 GB
U¢inna vzdialenost’ Bluetooth mikrofénu: 0,5 - 2 m

Dosah: <10m

SNR: >60dB

2 x USB porty 5V 2,1A

Velky 1,3" LED Super Clear displej

Ekvalizér

Napéjanie 12V alebo 24V, ideélne pre osobné a nakladné auta
Funkcia ¢itania tirovne nabitia batérie

BEZPECNOSTNE POKYNY

Tento vyrobok mozZu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnost'ami
alebo s nedostatkom sktisenosti alebo znalosti, za predpokladu, Ze si pod dozorom alebo boli poucené o bezpecnom pouzivani vyrobku a
rozumeju z toho vyplyvajicim rizikam.

Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

NeStartujte motor auta, ked’ je zariadenie namontované v zasuvke zapal'ovaca cigariet, mozZe dojst’ k prepaleniu poistky

Pocas horticeho pocasia nenechavajte vysielac pripojeny v aute.

Pri pouZivani zariadenia dodrZujte platné miestne zékony a dopravné predpisy.

Zariadenie nepouZzivajte pocas Soférovania, aby ste sa vyhli rozptyleniu a nahlej nehode.

NepouZivajte vysiela¢ spdsobom, ktory by mohol rozptyl'ovat’ vodica.

Na cistenie pouZzite vlhkd handricku alebo jemny cistiaci prostriedok.

NepouZivajte poSkodené zariadenie.

Vyrobok nie je urceny na pouZivanie det'mi.

Deti sa so spotrebicom nesmu hrat’.

Cistenie a uZivatel'skii tidrzbu nesmii vykonéavat deti bez dozoru.

Samotny vyrobok a jeho prislusenstvo nie su hracky, uchovavajte ich mimo dosahu deti, aby ste sa vyhli nebezpecenstvu.

Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat’ hrat, o je nebezpecné.

Chraiite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slnecnym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horlavymi
plynmi, parami a rozptstadlami.

Nevystavujte vyrobok mechanickému naméhaniu.



Ak uZ nie je moZna bezpecnd prevadzka, prestarite vyrobok pouZivat’ a zaistite ho proti opdtovnému pouZitiu. Bezpecna prevadzka uz nie
je mozZna, ak: - bol vyrobok poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi cas skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zatazZeny.

Je zakazané pouZzivat' vyrobok, ak je niektora Cast’ poskodena. Ak je kabel poskodeny, je zakdzané vykonavat' opravy sami.

Zariadenie sami nerozoberajte.

Neudierajte do tohto produktu a nenechajte ho spadnut’. Prestarite ho pouzivat, ak je poSkodeny alebo vystaveny padu alebo inému
mechanickému poSkodeniu.

Zariadenie je mozné pouZivat len pri teplotdch od -100C do 400C. Nevystavujte vyrobok Skodlivym atmosférickym podmienkam
Zariadenie skladujte na chladnom a suchom mieste.

Neumiestfiujte vyrobok na airbagy ani do oblasti v dosahu nafiknutych airbagov. V opacnom pripade méZze byt pri aktivacii airbagu
zariadenie vystavené silnym vonkajsim sildm a spdsobit’ zranenie os6b v aute.

Pred pouZitim zariadenia sa uistite, Ze sietové napétie zodpovedd poZzadovanému prevadzkovému napétiu zariadenia.

Vidy pouZivajte vyrobok podl'a ur€enia.

NEBEZPECENSTVO URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM

Nevykonévajte sami Ziadne opravy na zariadeni.

Akékol'vek opravy méZe vykonavat iba servis alebo kvalifikovani odbornici.

Pred cistenim zariadenia vyberte vysielac zo zasuvky.

Zariadenie nepouzivajte vo vlhkom alebo mokrom prostredi.

Poskodent zastrcku alebo napéjaci kabel nechajte ihned’ opravit’ kvalifikovanému odbornikovi alebo servisnému stredisku, aby ste predisli
akémukol'vek nebezpecenstvu.

Do zariadenia nevkladajte Ziadne ihly ani ostré predmety.

TIPY A INFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI
Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat’ v miestnom recyklacnom stredisku.

Pouzity obalovy materiél odovzdajte na miesto likvidacie odpadu ur¢ené miestnymi tiradmi. Informacie o moznostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky tirad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI{

Z dovodov ochrany Zivotného prostredia sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nesmu likvidovat s beznym
komunalnym odpadom v domacom odpade, ale musia sa zlikvidovat’ sprdvnym sposobom. Informécie o odbernych
miestach a ich otvaracich hodinach poskytuje prislusny tirad.

narodné poziadavky na bezpecnost’ zariadeni a produktov.

c € Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahujii. Vyrobok spiiia eurépske a

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurpskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vztahuji, RoHS.

Varovanie pred tirazom elektrickym pridom! Zivotu nebezpe¢né!

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych ddajoch produktu bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kdytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tdima opas myohempda tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JALAITTEEN KUVAUS

Bluetooth FM -ldhetin on kdytdnnollinen autolaite, jonka avulla voit toistaa musiikkia langattomasti ja soittaa handsfree-puheluita. Sisddnrakennettu
USB-laturi mahdollistaa alypuhelimien ja muiden laitteiden nopean latauksen. MicroSD-korttien, USB-asemien ja Bluetoothin tuen ansiosta
musiikin soittamisesta tulee erittdin kdtevad ja monipuolista.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei saa rakentaa uudelleen tai muokata millddn tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Lisdksi vddra kdytto voi aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sahkéiskuja jne.

VAROITUS
®  Vadrdn kdyton vaara!
® Laitteen kdyttdmiseen muuhun kuin sen aiottuun tarkoitukseen ja/tai laitteen muuhun kaytt6on voi liittyd erilaisia riskeja.

® Laitetta saa kayttdd vain sen kayttotarkoitukseen.
e  Téassd kayttoohjeessa kuvattuja menettelyjd on noudatettava.

LAITTEEN KUVAUS:
1. Pendrive-portti
2. 2.1A USB-latausportti
3. AUX-tulo/1&htd
4. Adnenvoimakkuuden sdétonuppi/napsautus: péélle/pois, ndyttd
5. LCD-néytto
6. CH-
7. Valikko
8. muistikorttipaikka
9. Ch+
10. Adnenvoimakkuuden s#étd, puheluihin vastaaminen. tauko
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KAYTTOOHJEET

Yhteys laitteet :
e Ljitd ldhetin auton tupakansytyttimen liitdntddn (12V-24V).

e Laite kdynnistyy automaattisesti ja FM-taajuus tulee ndkyviin ndytélle.
Taajuusasetus:

® Aseta ilmainen FM-taajuus autoradioon
Bluetooth-yhteys:

e Ota Bluetooth kdytto6n puhelimessasi ja etsi laite

e Kun yhteys on muodostettu, kuulet &&nen, joka vahvistaa valmiuden.
Musiikin toisto:

® Muutamme ty6tapoja

® Voit toistaa MP3/WMA-tiedostoja:
e puhelin Bluetoothin kautta

e pendrive (USB)

®  microSD/TF-kortit

e Kappaleiden ja tilojen vaihtaminen: kdytd kotelon 8 ja 9 toimintopainikkeita.
Hands-free-sarja:

®  Puheluun vastaaminen/lopetus: paina painiketta

® Sisddnrakennetun mikrofonin avulla voit soittaa handsfree-puheluita.
Latauslaitteet:

e Liitd dlypuhelimesi USB-porttiin

TEKNISET TIEDOT

Laadukas tyosto

4 tapaa toistaa musiikkia: Bluetooth, USB-levy, SD-kortti, AUX
Tuetut musiikkiformaatit: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-alue: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - korkealaatuinen dénen jakelu

EDR - Edistynyt melunvaimennus

Tukee muistikortteja 64 Gt asti ja USB-asemia 128 Gt asti
Bluetooth-mikrofonin tehollinen etdisyys: 0,5 - 2 m

Kantama: <10m

SNR: >60dB

2 x USB-porttia 5V 2.1A

Suuri 1,3" Led Super Clear -ndyttd

Taajuuskorjain

12V tai 24V virtaldhde, ihanteellinen henkil6- ja kuorma-autoihin
Akun lataustason lukutoiminto

TURVALLISUUSOHJEET

Tété tuotetta voivat kdyttad 8-vuotiaat ja sitd vanhemmat lapset sekd henkil6t, joilla on alentunut fyysinen, aistillinen tai henkinen
toimintakyKky tai joilla ei ole kokemusta tai tietoa, mikali heitd valvotaan tai heitd on opastettu tuotteen turvallisesta kdytosta ja he
ymmartdvat siitd aiheutuvat riskit.

Al koskaan upota laitetta veteen.

Ald kdynnistd auton moottoria, kun laite on asennettu tupakansytyttimeen, se voi johtaa sulakkeen palamiseen

Al4 jatd lahetintd kytkettyni autoon kuumalla saalla.

Kun kéytat laitetta, noudata soveltuvia paikallisia lakeja ja liikennesdantdja.

Al4 kiyta laitetta ajaessasi hairion ja dkillisen onnettomuuden vélttdmiseksi.

Al4 kiyta lahetinta tavalla, joka saattaa hairitd kuljettajan huomion.

Kéytéd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

Al4 kiyta vaurioitunutta laitetta.

Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten kayttdon.

Lapset eivit saa leikkid laitteella.

Lapset eivét saa suorittaa puhdistusta ja kdyttdjan huoltamista ilman valvontaa.

Itse tuote ja sen lisdvarusteet eivit ole leluja, sdilytd ne lasten ulottumattomissa vaaran valttamiseksi.

Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jdtetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

Suojaa tuotetta darimmadisilta lampétiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

Al altista tuotetta mekaaniselle rasitukselle.



Jos turvallinen kaytto ei ole endd mahdollista, lopeta kdytto ja suojaa tuote uudelleenkdyttdad vastaan. Turvallinen kéytto ei ole endd
mahdollista, jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on séilytetty pitkdn aikaa epésuotuisissa olosuhteissa tai - on kuormitettu
liikaa kuljetuksen aikana.

Tuotteen kaytto on kiellettyd, jos jokin osa on vaurioitunut. Jos kaapeli on vaurioitunut, on kiellettya suorittaa korjauksia itse.

Al4 pura laitetta itse.

Ali 1yb tai pudota titd tuotetta. Lopeta sen kdyttd, jos se on vaurioitunut tai joutunut putoamaan tai muuhun mekaaniseen vaurioon.
Laitetta voidaan kdytt44 vain -100C ja 400C vilisissa ldmpotiloissa. Al altista tuotetta haitallisille ilmasto-olosuhteille

Sdilyté laitetta viiledssd ja kuivassa paikassa.

Alj aseta tuotetta turvatyynyjen pédlle tai alueelle, joka on tdyttynyt turvatyynyilld. Muuten, jos turvatyyny laukeaa, laitteeseen voi
kohdistua voimakkaita ulkoisia voimia ja se voi aiheuttaa vammoja autossa oleville ihmisille.

Ennen kuin kéaytét laitetta, varmista, ettd verkkojénnite vastaa laitteen vaadittua kdyttojannitetta.

Kéyta tuotetta aina tarkoitetulla tavalla.

SAHKOISKUN VAARA

Al4 korjaa laitetta itse.

Vain huolto tai pateva asiantuntija saa tehdd korjauksia.

Irrota lahetin pistorasiasta ennen laitteen puhdistamista.

Al4 kiyta laitetta kosteissa tai marissi olosuhteissa.

Anna pétevén asiantuntijan tai huoltoliikkeen korjata vaurioitunut pistoke tai virtajohto valittomésti vaaran vélttamiseksi.
Al4 tyonna laitteeseen neuloja tai terdvid esineitd.

VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN
Pakkaus on valmistettu ympdristoystavallisistd materiaaleista, jotka voidaan havittaa paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.

Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madradmaan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
hévittdmismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympéristonsuojelusyisté kéytettyja sahko- ja elektroniikkatuotteita ei saa havittdd tavallisen yhdyskuntajétteen mukana,
vaan ne on hévitettdvd asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

C E Tamad tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tayttaa

Tamd tuote tdyttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien RoHS vaatimukset.

Sahkoiskun varoitus! Hengenvaarallista!

Piddtdamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uZtikrintuméte tinkama gaminio naudojima.

I8saugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju
gyvybei arba sveikatai.

PRIETAISO TAIKYMAS IR APRASYMAS
Bluetooth FM siystuvas yra praktiskas automobilinis jrenginys, leidZiantis belaidZiu btidu leisti muzika ir skambinti laisvy ranky jranga. Integruotas
USB jkroviklis leidZia greitai jkrauti iSmaniuosius telefonus ir kitus jrenginius. Dél ,,microSD*“ korteliy, USB atmintiniy ir ,,Bluetooth“ palaikymo
muzikos grojimas tampa itin patogus ir universalus.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu biidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksc¢iau apraSytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Be to, netinkamas naudojimas gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smiigj ir pan.

ISPEJIMAS
®  Netinkamo naudojimo pavojus!
® Naudojant prietaisq ne pagal paskirtj ir (arba) naudojant prietaisa kitu biidu, gali kilti jvairiy pavojy.
®  Drietaisas turi biiti naudojamas tik pagal paskirtj.
e Turi biiti laikomasi Sioje instrukcijoje apraSyty procediiry.

IRENGINIO APRASYMAS:
1. Pendrive prievadas
2. 2.1A USB jkrovimo prievadas
3. AUX jvestis/iSéjimas
4. Garsumo valdymo rankenélé/spusteléjimas: jjungimas/iSjungimas, ekranas
5. LCD ekranas
6. CH-
7. Meniu
8. atminties kortelés lizdas
9. Ch+
10. Garsumo valdymas, atsiliepimas j skambucius. pauzé
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

RySys jrenginiai :
e  [kiSkite siystuva j automobilio cigarecCiy degiklio lizda (12V-24V).
® [renginys jsijungs automatiSkai ir ekrane pasirodys FM daZnis.
Daznio nustatymas:

® Nustatykite nemokama FM daznj savo automobilio radijuje
Bluetooth rysys:

® [junkite ,Bluetooth“ savo telefone ir ieSkokite jrenginio

e Prisijunge iSgirsite pasirengima patvirtinantj garsa.
Muzikos atkiirimas:

e Keic¢iame darbo rezZimus

®  Galite leisti MP3/WMA failus iS:

e telefonas per Bluetooth

e atmintukas (USB)

® microSD/TF kortelés

® Dainy ir reZimy perjungimas: naudokite funkcijy mygtukus ant korpuso 8 ir 9.
Laisvy ranky jranga:

® Atsiliepti / baigti skambucius: paspauskite mygtuka

® Integruotas mikrofonas leidZia skambinti laisvy ranky jranga.
Ikrovimo jrenginiai:

®  Prijunkite savo iSmanyjj telefong prie USB prievado

TECHNINIAI DUOMENYS

Aukstos kokybés apdirbimas

e 4 muzikos paleidimo biidai: Bluetooth, USB diskas, SD kortelé, AUX
e  Palaikomi muzikos formatai: MP3, WMA
e  Bluetooth 5.0 + EDR
. FM diapazonas: 87,5MHz - 108,00MHz
e  A2DP - aukstos kokybés garso paskirstymas
e  EDR - paZzangus triukSmo maZinimas
e  Palaiko atminties korteles iki 64 GB ir USB diskus iki 128 GB
e  Bluetooth mikrofono efektyvus atstumas: 0,5 - 2 m
e  Diapazonas: <10m
e SNR: >60dB
e 2x USB prievadai 5V 2.1A
e Didelis 1,3 colio LED Super Clear ekranas
e  Ekvalaizeris
e 12V arba 24V maitinimo Saltinis, idealiai tinka lengviesiems automobiliams ir sunkveZimiams
e Akumuliatoriaus jkrovimo lygio skaitymo funkcija
SAUGOS INSTRUKCIJOS
e Sj gaminj gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties
ar Ziniy, jei jie yra priZidirimi arba buvo instruktuoti, kaip saugiai naudoti gaminj, ir supranta kylancius pavojus.
e Niekada nemerkite prietaiso j vandenj.
e Neuzveskite automobilio variklio, kai prietaisas jmontuotas j cigareciy degiklio lizda, nes gali perdegti saugiklis
e  Karstu oru nepalikite prijungto siystuvo automobilyje.
e Naudodami jrenginj laikykités galiojanciy vietiniy jstatymy ir eismo taisykliy.
e  Nenaudokite prietaiso vairuodami, kad iSvengtuméte blaSkymosi ir staigiy nelaimingy atsitikimy.
e  Nenaudokite siystuvo taip, kad galéty atitraukti vairuotojo démes;.
e Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny plovikli.
e Nenaudokite paZeisto jrenginio.
®  Produktas néra skirtas naudoti vaikams.

Vaikai neturi Zaisti su prietaisu.

Vaikai be prieZitiros negali atlikti valymo ir naudotojo prieZiiiros.

Pats gaminys ir jo priedai néra Zaislai, todél laikykite juos vaikams nepasiekiamoje vietoje, kad iSvengtuméte pavojaus.

Isitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiy duju, gary
ir tirpikliy.

Nelaikykite gaminio mechaniniam jtempimui.

Jei saugiai naudoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir apsaugokite gaminj nuo pakartotinio naudojimo. Saugus eksploatavimas
nebejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba -
transportavimo metu buvo per daug apkrautas.



e  Draudziama naudoti gaminj, jei kuri nors dalis yra paZeista. Jei laidas paZeistas, patiems remontuoti draudZiama.

e Neardykite prietaiso patys.

e Nemuskite ir nenumeskite §io gaminio. Nustokite ji naudoti, jei jis yra paZeistas, nukrites ar kitaip mechaninis.

e  Prietaisg galima naudoti tik nuo -100C iki 400C temperatiiroje. Saugokite gaminj nuo kenksmingy atmosferos salygu

e  Laikykite prietaisa vésioje ir sausoje vietoje.

e  Nedékite gaminio ant oro pagalviy arba vietose, kuriose oro pagalveés yra iSsipiitusios. PrieSingu atveju, iSsiskleidus oro pagalvei, prietaisas
gali biiti paveiktas stipriy iSoriniy jégy ir suZaloti automobilyje esancius Zmones.

e  PrieS naudodami jrenginj jsitikinkite, kad tinklo jtampa atitinka reikiamgq jrenginio darbine jtampa.

e  Visada naudokite gaminj pagal paskirtj.

ELEKTROS SMUGIO PAVOJUS
e  Neatlikite jrenginio remonto patys.
e  Bet kokius remonto darbus gali atlikti tik servisas arba kvalifikuoti specialistai.
e  Pries valydami prietaisa, iStraukite siystuva i$ lizdo.
e  Nenaudokite prietaiso drégnoje ar Slapioje aplinkoje.
e  Kad iSvengtuméte pavojaus, paZeista kiStukq arba maitinimo laida nedelsdami pataisykite kvalifikuotam specialistui arba techninés
priezitiros centrui.
e Nekiskite j prietaisa jokiy adaty ar astriy daikty.

@ PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

a5 Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos i vietos valdZios nurodytg atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

NAUDOTOS ELEKTROS IR ELEKTRONINES JRANGOS ISMETIMAS

Aplinkosaugos sumetimais panaudoty elektros ir elektroniniy gaminiy negalima iSmesti kartu su jprastomis
komunalinémis atliekomis kartu su buitinémis atliekomis, taciau juos reikia iSmesti tinkamai. Informacijq apie
surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy RoHS reikalavimus.

Ispéjimas apie elektros smiigj! Pavojinga gyvybei!

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaina ir techninius duomenis.



LV

Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lieto3anas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodro$inatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ieverojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

IERICES PIELIETOJUMS UN APRAKSTS

Bluetooth FM raiditajs ir praktiska automasinas ierice, kas lauj bezvadu rezZima atskanot miziku un veikt zvanus brivroku rezima. Iebtvétais USB
ladétajs lauj atri uzladét viedtalrunus un citas ierices. Pateicoties microSD karSu, USB disku un Bluetooth atbalstam, miizikas atskanoSana kltst
arkartigi érta un daudzpusiga.

Drosibas un CE sertifikacijas apsverumu de] izstradajumu nedrikst nekada veida parbtivet vai parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem meérkiem,
nevis ieprieks aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Turklat nepareiza lietoSana var izraisit tadus apdraudejumus ka 1ssavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

BRIDINAJUMS
®  Nepareizas lietoSanas briesmas!
®  Jerices lietoSana citiem mérkiem un/vai ierices izmantoSana jebkada cita veida var radit dazadus riskus.

®  Jerici drikst lietot tikai paredzétajam mérkim.
e  Jaievero Saja lietoSanas pamaciba aprakstitas procediiras.

IERICES APRAKSTS:
1. Pendrive ports
2. 2.1A USB uzlades ports
3. AUX ieeja/izeja
4. Skaluma reguléSanas poga/klikskis: ieslegSana/izslégSana, displejs
5. LCD displejs
6. CH-
7. Izvélne
8. atminas kartes slots
9. Ch+
10. Skaluma reguléSana, atbildéSana uz zvaniem. pauze

gl
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LIETOSANAS NORADILJUMI

Savienojums ierices :
® [evietojiet raiditaju automasinas aizdedzinataja ligzda (12V-24V).

e [erice saksies automatiski, un ekrana paradisies FM frekvence.
Frekvences iestatijums:

® Jestatiet bezmaksas FM frekvenci automasinas radio
Bluetooth savienojums:

e Talruni ieslédziet Bluetooth un meklgjiet ierici

e Kad biis izveidots savienojums, jiis dzirdesiet skanu, kas apstiprinas gatavibu.
Mizikas atskanosana:

® Mainam darba reZimus

®  Varat atskanot MP3/WMA failus no:
® talrunis, izmantojot Bluetooth

e pendrive (USB)

® microSD/TF kartes

® Dziesmu un rezimu parslégSana: izmantojiet funkciju pogas uz korpusa 8 un 9.
Brivroku komplekts:

e Atbildét/beigt zvanus: nospiediet pogu

® [ebivetais mikrofons lauj veikt zvanus brivroku rezima.
Uzlades ierices:

® Pievienojiet viedtalruni USB portam

TEHNISKIE DATI

Augstas kvalitates izpildijjums

4 miuzikas atskanosanas veidi: Bluetooth, USB disks, SD karte, AUX
Atbalstitais mizikas formats: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM diapazons: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - augstas kvalitates skanas izplatiSana

EDR — uzlabota troksSnu samazinasana

Atbalsta atminas kartes lidz 64 GB un USB diskus lidz 128 GB
Bluetooth mikrofona efektivais attalums: 0,5 - 2 m

Diapazons: <10 m

SNR: >60dB

2x USB porti 5V 2.1A

Liels 1,3 collu LED Super Clear displejs

Ekvalaizers

12V vai 24V baroSanas avots, ideali piemeérots vieglajam un kravas automasinam
Akumulatora uzlades Iimena nolasiSanas funkcija

DROSIBAS NORADIJUMI

So izstradajumu drikst lietot berni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikumu, ja vini tiek uzraudziti vai ir instruéti par produkta droSu lietoSanu un saprot ar to saistitos riskus.

Nekad neiegremdgjiet ierici Gdeni.

Neiedarbiniet automasinas dzingju, kad ierice ir uzstadita cigareSu aizdedzinataja ligzda, tas var izraisit drosSinataja izptGiSanu

Karsta laika neatstajiet raiditaju pieslégtu automasina.

Lietojot ierici, lidzu, ieverojiet piemérojamos vietéjos likumus un satiksmes noteikumus.

Nelietojiet ierici braukSanas laika, lai izvairltos no uzmanibas novérSanas un peksnas negadijuma.

Neizmantojiet raiditaju ta, lai tas varétu noverst vaditaja uzmanibu.

TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgasanas lidzekli.

Neizmantojiet bojatu ierIci.

Produkts nav paredzéts lietoSanai bérniem.

Beérni nedrikst spéléties ar ierIci.

TiriSanu un lietotaja apkopi nedrikst veikt bérni bez uzraudzibas.

Pats izstradajums un ta piederumi nav rotallietas, lidzu, glabajiet tos bérniem nepieejama vieta, lai izvairitos no briesmam.
Parliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

Sargajiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojoSam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

Nepaklaujiet produktu mehaniskai slodzei.

Ja dro3a darbiba vairs nav iesp&jama, partrauciet lietoSanu un nodroSiniet izstradajumu pret atkartotu izmantoSanu. DroSa darbiba vairs nav
iespéjama, ja izstradajums: - ir bojats, - nedarbojas pareizi, - ilgstosi ir glabats nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir
parslogots.



e Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Ja kabelis ir bojats, remontdarbus veikt paSiem ir aizliegts.

e Neizjauciet ierici pasi.

e  Nesitiet un nenometiet So izstradajumu. Partrauciet to lietot, ja tas ir bojats vai paklauts kritienam vai citiem mehaniskiem bojajumiem.

e [Ierici var lietot tikai temperatiira no -100C lidz 400C. Nepaklaujiet produktu kaitigiem atmosféras apstakliem

e  Uzglabajiet ierici vésa un sausa vieta.

e Nenovietojiet izstradajumu uz gaisa spilveniem vai vietas, kas atrodas pieptiSamo gaisa spilvenu diapazona. Pret&ja gadijuma, ja gaisa
spilvens ir atverts, ierice var tikt paklauta spécigiem aréjiem spekiem un izraisit savainojumus automasina esoSajiem cilvekiem.

e  Pirms ierices lietoSanas parliecinieties, vai tikla spriegums atbilst nepiecieSamajam ierices darba spriegumam.

e  Vienmer lietojiet produktu, ka paredzéts.

ELEKTRISKAS TRIECIENA APDRAUDEJUMS
e Neveiciet ierices remontdarbus pats.
e Jebkuru remontu drikst veikt tikai serviss vai kvalificeti specialisti.
e  Pirms ierices tiriSanas iznemiet raiditaju no kontaktligzdas.
e  Neizmantojiet ierici mitra vai slapja vide.
e  Bojato kontaktdaksu vai stravas kabeli nekavéjoties lieciet salabot kvalificétam specialistam vai servisa centram, lai izvairitos no
briesmam.
e  Neievietojiet ierice adatas vai asus priekSmetus.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

a5 Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietéjo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

LIETOTAS ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IEKARTAS ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem kopa ar sadzives atkritumiem, bet tie ir jaiznicina atbilstoSi. Informaciju par
savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu RoHS prasibam, kas uz to attiecas.

Bridinajums par elektroSoku! Dzivibai bistami!

M&és paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote 6ige kasutamine.
Hoidke kdesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine voib ohustada elu v4i tervist.

SEADME RAKENDUS JA KIRJELDUS

Bluetooth FM-saatja on praktiline autoseade, mis vdimaldab juhtmevabalt muusikat méngida ja kded-vabad konesid teha. Sisseehitatud USB-laadija
voimaldab nutitelefonide ja muude seadmete kiiret laadimist. Ténu microSD-kaartide, USB-draivide ja Bluetoothi toele muutub muusika esitamine
ddrmiselt mugavaks ja mitmekiilgseks.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei tohi toodet mingil viisil timber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Lisaks v&ib ebadige kasutamine pohjustada selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektril6ok jne.

HOIATUS
®  Ebabdige kasutamise oht!
®  Seadme kasutamine muul otstarbel kui ettendhtud otstarve ja/vdi seadme kasutamine muul viisil v6ib hélmata erinevaid riske.

®  Seadet tohib kasutada ainult ettendhtud otstarbel.
e  Jargida tuleb selles kasutusjuhendis kirjeldatud protseduure.

SEADME KIRJELDUS:
1. Pendrive port
2. 2.1A USB laadimisport
3. AUX sisend/viljund
4. Helitugevuse reguleerimise nupp/klops: sisse/vélja, kuva
5. LCD ekraan
6. CH-
7. Mentii
8. mélukaardi pesa
9. Ch+
10. Helitugevuse reguleerimine, kdnedele vastamine. paus




KASUTUSJUHEND

Uhendus seadmed :
® Sisestage saatja auto sigaretisiilitaja pessa (12V-24V).

® Seade kéivitub automaatselt ja ekraanile ilmub FM-sagedus.
Sageduse seadistus:

® Maidrake oma autoraadiole vaba FM-sagedus
Bluetooth iihendus:

e Liilitage oma telefonis Bluetooth sisse ja otsige seadet

® Pirast ithendamist kuulete valmisolekut kinnitavat heli.
Muusika taasesitus:

®  Muudame tooreZiime

® Saate esitada MP3/WMA-faile:
e telefoni Bluetoothi kaudu

e pendrive (USB)

® microSD/TF-kaardid

® Lugude ja reziimide vahetamine: kasutage korpuse 8 ja 9 funktsiooninuppe.
Kaéed-vabad komplekt:

e Konedele vastamine/l6petamine: vajutage nuppu

® Sisseehitatud mikrofon voimaldab teha kded-vabad konesid.
Laadimisseadmed:

e  Uhendage nutitelefon USB-porti

TEHNILISED ANDMED

Kvaliteetne to6tlus

4 viisi muusika esitamiseks: Bluetooth, USB-ketas, SD-kaart, AUX
Toetatud muusikavormingud: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM-vahemik: 87,5-108,00 MHz

A2DP - kvaliteetne helijaotus

EDR - tdiustatud miiravdhendus

Toetab kuni 64 GB mélukaarte ja kuni 128 GB USB-draive
Bluetoothi mikrofoni efektiivne kaugus: 0,5 -2 m

Vahemaa: <10m

SNR: >60dB

2 x USB pesa 5V 2.1A

Suur 1,3-tolline LED Super Clear ekraan

Ekvalaiser

12V vbi 24V toiteallikas, ideaalne sdiduautodele ja veoautodele
Aku laetuse taseme lugemise funktsioon

OHUTUSJUHISED

Seda toodet voivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed ning vihenenud fiiiisiliste, sensoorsete voi vaimsete viimetega voi kogemuste
voi teadmiste puudumisega isikud, kui neid jélgitakse voi neid on juhendatud toote ohutu kasutamise kohta ja nad moistavad sellega
kaasnevaid riske.

Arge kunagi kastke seadet vette.

Arge kiivitage auto mootorit, kui seade on paigaldatud sigaretisiiiitaja pessa, see vdib pohjustada kaitsme l4bipdlemise

Arge jdtke saatjat kuuma ilmaga autosse {ihendatuna.

Seadme kasutamisel jérgige kehtivaid kohalikke seadusi ja liikluseeskirju.

Arge kasutage seadet sdidu ajal, et viltida tihelepanu hajutamist ja ootamatut dnnetust.

Arge kasutage saatjat viisil, mis vaib juhi tdhelepanu kdrvale juhtida.

Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i 6rnatoimelist puhastusvahendit.

Arge kasutage kahjustatud seadet.

Toode ei ole mdeldud kasutamiseks lastele.

Lapsed ei tohi seadmega méangida.

Lapsed ei tohi ilma jarelevalveta puhastada ega hooldada.

Toode ise ja selle tarvikud ei ole médnguasjad, ohu véltimiseks hoidke need lastele kattesaamatus kohas.

Veenduge, et pakkematerjale ei jaetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

Kaitske toodet darmuslike temperatuuride, otsese pdikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

Arge jdtke toodet mehaanilise pinge alla.



e  Kui ohutu kasutamine ei ole enam voimalik, 1opetage kasutamine ja kindlustage toode uuesti kasutamise vastu. Ohutu kasutamine ei ole
enam voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ebasoodsates tingimustes ladustatud vai - on
transpordi ajal iile koormatud.

e Toote kasutamine on keelatud, kui méni osa on kahjustatud. Kui kaabel on kahjustatud, on keelatud ise remontida.

e Arge vitke seadet ise lahti.

e  Arge l66ge ega kukutage seda toodet maha. Lopetage selle kasutamine, kui see on kahjustatud voi kukkunud v6i saanud muid mehaanilisi
vigastusi.

e Seadet saab kasutada ainult temperatuurivahemikus -100C kuni 400C. Arge jitke toodet kahjulike atmosfaaritingimuste kétte

e  Hoidke seadet jahedas ja kuivas kohas.

e Arge asetage toodet turvapatjadele ega aladele, mis on tiitunud turvapatjade ulatuses. Vastasel juhul v6ib turvapadja avanemisel seade
sattuda tugevate vilisjdudude mdju alla ja pohjustada autos viibijatele vigastusi.

e  Enne seadme kasutamist veenduge, et vorgupinge iihtiks seadme ndutava téopingega.

e Kasutage toodet alati ettendhtud viisil.

ELEKTRILOOGI OHT
e Arge tehke seadet ise remonti.
e  Kaiki remondit6id voivad teha ainult teenindus vai kvalifitseeritud spetsialistid.
e  Enne seadme puhastamist eemaldage saatja pistikupesast.
e  Arge kasutage seadet niiskes vdi mirjas keskkonnas.
e  Kahjustatud pistik voi toitekaabel laske ohtude véltimiseks viivitamatult parandada kvalifitseeritud spetsialistil vai teeninduskeskusel.
e  Arge sisestage seadmesse ndelu ega teravaid esemeid.

® NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL.DAMISE KOHTA

o Pakend on valmistatud keskkonnasdbralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt maaratud jadtmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- vdi linnaamet.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata tavaliste olmejddtmete hulka
olmepriigi hulka, vaid need tuleb utiliseerida nouetekohaselt. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta
annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide RoHS nduetele.

Elektrilo6gi hoiatus! Eluohtlik!

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup nasSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upoStevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS NAPRAVE

Bluetooth FM oddajnik je prakticna avtomobilska naprava, ki omogoca brezZi¢no predvajanje glasbe in prostorocno telefoniranje. Vgrajen USB
polnilec omogoca hitro polnjenje pametnih telefonov in drugih naprav. Zahvaljujo¢ podpori za kartice microSD, pogone USB in Bluetooth postane
predvajanje glasbe izjemno prirocno in vsestransko.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni dovoljeno obnavljati ali kakor koli spreminjati. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poSkoduje. Poleg tega lahko nepravilna uporaba povzroci nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektricni udar itd.

OPOZORILO
®  Nevarnost nepravilne uporabe!
®  Uporaba naprave za namene, ki niso predvideni, in/ali uporaba naprave na kakrsen koli drug nacin lahko vkljucuje razli¢na tveganja.

® Napravo je treba uporabljati samo za predvideni namen.
e  Upostevati je treba postopke, opisane v teh navodilih za uporabo.

OPIS NAPRAVE:

1. Vrata za Pendrive
. 2,1 A polnilna vrata USB
. AUX vhod/izhod
. Gumb za nastavitev glasnosti/klik: vklop/izklop, zaslon
. LCD zaslon
. CH-

Meni
reZa za pomnilnisko kartico
Ch+

2
3
4
5
6
7
8
9
10. Nadzor glasnosti, sprejemanje klicev. premor




NAVODILA ZA UPORABO

Povezava naprave :
® (Oddajnik vstavite v vti¢nico avtomobilskega cigaretnega vZigalnika (12V-24V).

® Naprava se bo samodejno zagnala in na zaslonu se bo prikazala FM frekvenca.
Nastavitev frekvence:

® Nastavite brezpla¢no FM frekvenco na vaSem avtoradiu
Bluetooth povezava:

eV telefonu vklopite Bluetooth in poiScite napravo

e Ko se poveZete, boste zasliSali zvok, ki potrjuje pripravljenost.
Predvajanje glasbe:

® Spreminjamo nacine dela

® Predvajate lahko datoteke MP3/WMA iz:
e telefona prek Bluetootha

e pogon (USB)

kartice microSD/TF

® Preklapljanje pesmi in nacinov: uporabite funkcijske gumbe na ohiSju 8 in 9.
Komplet za prostorocno telefoniranje:

e Sprejem/koncanje klica: pritisnite gumb

®  Vgrajeni mikrofon omogoca prostorocno telefoniranje.
Polnilne naprave:

®  Prikljucite pametni telefon na vrata USB

TEHNICNI PODATKI

Visoka kakovost izdelave

4 nacini predvajanja glasbe: Bluetooth, USB disk, SD kartica, AUX
Podprt glasbeni format: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

FM obmocje: 87,5MHz - 108,00MHz

A2DP - visokokakovostna distribucija zvoka

EDR - napredno zmanjSanje Suma

Podpira pomnilniske kartice do 64 GB in USB pogone do 128 GB
Ucinkovita razdalja Bluetooth mikrofona: 0,5 - 2 m

Domet: <10m

SNR: >60dB

2 x USB prikljucka 5V 2.1A

Velik 1,3" Led Super Clear zaslon

Izenacevalnik

Napajalnik 12V ali 24V, idealen za avtomobile in tovornjake
Funkcija od¢itavanja nivoja napolnjenosti baterije

VARNOSTNA NAVODILA

Ta izdelek lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in vec, ter osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, e so pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo posledi¢na tveganja.
Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

Ne zaganjajte avtomobilskega motorja, ko je naprava namescena v vticnici cigaretnega vzigalnika, saj lahko pregori varovalka

V vroCem vremenu ne puscajte oddajnika prikljucenega v avtu.

Pri uporabi naprave upoStevajte veljavne lokalne zakone in prometne predpise.

Naprave ne uporabljajte med voZnjo, da preprecite motnje in nenadne nesrece.

Ne uporabljajte oddajnika na nacin, ki bi lahko motil voznika.

Za ciScenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

Ne uporabljajte poSkodovane naprave.

Izdelek ni namenjen za uporabo pri otrocih.

Otroci se ne smejo igrati z aparatom.

Cis¢enja in uporabniskega vzdrZevanja ne smejo izvajati otroci brez nadzora.

Izdelek sam in njegovi dodatki niso igrace, zato jih hranite izven dosega otrok, da preprecite nevarnost.

Poskrbite, da embalaZni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko za¢nejo igrati z njimi, kar je nevarno.

Izdelek zaScitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaznostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.

Ne izpostavljajte izdelka mehanskim obremenitvam.

Ce varno delovanje ni ve¢ mogode, prenehajte z uporabo in izdelek zavarujte pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni ve¢ mogoce, ce je
izdelek: - poskodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dlje casa skladiS¢en v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom prevec
obremenjen.



Prepovedana je uporaba izdelka, ¢e je katerikoli del poskodovan. Ce je kabel poskodovan, je prepovedano popravilo izvajati sami.
Naprave ne razstavljajte sami.

Izdelka ne udarjajte ali pazite na tla. Prenehajte ga uporabljati, ce je poSkodovan ali izpostavljen padcu ali drugim mehanskim poskodbam.
Napravo lahko uporabljate samo pri temperaturah med -100C in 400C. Izdelka ne izpostavljajte Skodljivim atmosferskim razmeram
Napravo hranite na hladnem in suhem mestu.

Izdelka ne postavljajte na zracne blazine ali na obmoc¢ja znotraj dosega napihnjenih zra¢nih blazin. V nasprotnem primeru, ¢e se zracna
blazina sproZi, je lahko naprava izpostavljena mo¢nim zunanjim silam in povzro¢i poskodbe ljudi v avtu.

Pred uporabo naprave se prepricajte, da omrezna napetost ustreza zahtevani delovni napetosti naprave.

Izdelek vedno uporabljajte po predvidevanju.

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

Naprave ne popravljajte sami.

Morebitna popravila lahko izvaja samo servis ali usposobljeni strokovnjak.

Pred c¢iS¢enjem naprave odstranite oddajnik iz vti¢nice.

Naprave ne uporabljajte v vlaZnem ali mokrem okolju.

Poskodovan vti¢ ali napajalni kabel naj nemudoma popravi usposobljen strokovnjak ali servisni center, da se izognete kakrsni koli
nevarnosti.

V napravo ne vstavljajte nobenih igel ali ostrih predmetov.

NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO
EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.

Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

ODLAGANIJE RABI ELEKTRICNE IN ELEKTRONSKE OPREME

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med obic¢ajne komunalne odpadke
med gospodinjske odpadke, temve¢ jih je treba odvreci na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem
delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

c € Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj, RoHS.

Opozorilo na elektri¢ni udar! Zivljenjsko nevarno!

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-tisdideann tu an tdirge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun dsaid cheart an tairge a chinntid.

Coinnigh an 1dmhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol né
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS AR AN GLEAS

Is gléas praiticitiil gluaistean é an tarchuradéir Bluetooth FM a ligeann duit ceol a sheinm gan sreang agus glaonna gan lamha a dhéanambh.
Ceadaionn an charger USB ionsuite do mhuireard tapa ar fhdin chliste agus gléasanna eile. A bhui le tacaiocht do chéartai microSD, thiomaineann
USB agus Bluetooth, bionn sé thar a bheith aisitil agus ildsaideach ceol a sheinm.

Ar chidiseanna sébhdilteachta agus deimhnit CE, ni fhéadfar an tdirge a at6gdil né a mhodhnu ar bhealach ar bith. M4 tsdideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tdirge. Ina theannta sin, féadfaidh tsaid mhichui a bheith ina
chuis le guaiseacha mar chiorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

RABHADH
®  Contuirt Gsdide michui!
® D’fhéadfadh rioscai éagstila a bheith i gceist le htiséid na feiste chun criocha seachas an chrioch até beartaithe di agus/n6 dsaid na feiste ar
aon bhealach eile.

®  Nimor an fheiste a tsaid ach amhain chun na criche ata beartaithe di.
e  Nimor na nésanna imeachta a thuairiscitear sa lamhleabhar treoracha seo a leantint.

CUR SiOS AR AN GLEAS:
1. calafort pendrive

2. 2.1A USB port muirir

3. Ionchur/Aschur AUX

4. Cnamh rialaithe toirte / clicedil: ar / as, taispedint
5. Taispedint LCD

6. CH-
7
8
9
1

. Roghchlar

. sliotan carta cuimhne

. Ch+

0. Rialu toirte, glaonna a fhreagairt. sos

gl
Petly b




TREORACHA CHUN USAID
Ceangal gléasanna :

®  (Cuir an tarchuraddir isteach i soicéad nios éadroime toitini an chairr (12V-24V).

e Toso6idh an gléas go huathoibrioch agus beidh an miniciocht FM le feiceail ar an scailean.
Socri miniciochta:

® Socraigh miniciocht FM saor in aisce ar raidié do charr
Nasc Bluetooth:

®  Cuir Bluetooth ar do ghuthan agus déan cuardach don ghléas

® Nuair a bheidh ti ceangailte, cloisfidh ti fuaim a dhearbhaionn ullmhacht.
Athsheinm ceoil:

e Taimid ag athri na modhanna oibre

® s féidir leat comhaid MP3/WMA a sheinm 6:
e f6n via Bluetooth

e pendrive (USB)

® cartai microSD/TF

®  Ambhrdin agus modhanna a athri: bain usaid as na cnaipi feidhme ar an tithiocht 8 agus 9.
Trealamh gan lamha:

® Glaonna a fhreagairt/deireadh: briigh an cnaipe

® Ligeann an micreafén ionsuite duit glaonna ldimhe a dhéanamh.
Gléasanna luchtaithe:

® Ceangail do ghuthan cliste leis an gcalafort USB

SONRAI TEICNIULA

Ceardaiocht ardchaighdedin

4 bhealach chun ceol a sheinm: Bluetooth, diosca USB, carta SD, AUX
Formaid ceoil tacaithe: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Raon FM: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - daileadh fuaime ardchaighdeain

EDR - Ardlaghdd Torainn

Tacaionn sé le cartai cuimhne suas le 64 GB agus tiomantain USB suas le 128 GB
Micreafén Bluetooth achar éifeachtach: 0.5 - 2 m

Raon: <10m

SNR: > 60dB

2 x calafoirt USB 5V 2.1A

Taispedint Super Clear faoi stitiir 1.3" Mér

Cothromoir

Solathar cumhachta 12V né 24V, até oiritinach do charranna agus trucaili
Feidhm léitheoireachta leibhéal muirir ceallrai

TREORACHA SABHAILTEACHTA
e  Féadfaidh leanai atd 8 mbliana d’aois agus nios sine agus daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach laghdaithe né easpa
taithi n6 eolais acu an téirge seo a tisaid, ar choinnioll go ndéantar maoirsiti orthu né go dtugtar treoir déibh maidir le hisaid shabhéilte an
tairge agus go dtuigeann siad na rioscaf a eascraionn as.
e N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

e Na cuir tiis le hinneall an ghluaistedin nuair a bhionn an gléas suite sa soicéad nios éadroime toitini, d'fhéadfadh sé an fitis a shéideadh

e N4 fag an tarchuradéir ceangailte sa charr le linn aimsir te.

e  Agus an gléas & dsdid agat, le do thoil cloi leis na dlithe aititla is infheidhme agus na rialachdin trachta.

e N4 htiséid an fheiste agus td ag tiomaint chun seachran agus timpiste tobann a sheachaint.

e N4 htiséid an tarchuradéir ar bhealach a d'fhéadfadh aird a tharraingt ar an tiomanai.

e  Le haghaidh glantachain, bain tsaid as éadach tais n6 glantach éadrom.

e N4 htiséid gléas damaiste.

® Nil an tairge beartaithe le hisaid ag leanai.

e Ni ceadmhach do phaisti sigradh leis an bhfearas.

e  Nidhéanfaidh leanai glanadh agus cothabhdil dsdideora gan mhaoirseacht.

e  Nibréagéain iad an téirge féin agus a chuid gabhalais, le do thoil coinnigh amach as teacht leanai iad chun contdirt a sheachaint.

e  Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistithe gan duine ina lathair. Féadfaidh leanai tosd ag imirt leo, rud ata contuirteach.

e  Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagdiri.

e  Nanocht an tairge do strus meicniuil.

e  Mura féidir oibriu sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a chosaint 6 athtisaid. Ni féidir oibrit sabhailte a thuilleadh
mas rud é: - go ndearnadh damaiste don tairge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma ta sé stérailte ar feadh tréimhse fada ama faoi
choinniollacha neamhfhabhracha né - mé ta sé r6-ualach le linn iompair.



e  Tasé toirmiscthe an tairge a tisaid ma dhéantar damadiste ar aon chuid. M4 dhéantar damaéiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichain a
dhéanamh td féin.

e  Nadichéimeail an gléas tu féin.

e N4 buail nd scaoil an tairge seo. Na hisaid é ma dhéantar damaiste d6 né ma thiteann sé né ma dhéantar damdiste meicnitiil eile dé.

e Ni féidir an gléas a usaid ach amhain ag teochtai idir -100C agus 400C. Na nocht an tairge do dhalai atmaisféaracha diobhalacha

e  Déan an gléas a stérail in ait fhionnuar agus tirim.

e N4 cuir an tairge ar mhalai aeir n6 in iteanna laistigh de raon na mélai aeir teannta. Seachas sin, ma dhéantar an méla aeir a imscaradh,
féadfaidh an gléas a bheith faoi réir férsai laidre seachtracha agus gortti a dhéanamh ar na daoine sa charr.

e  Sula n-tsaideann tu an gléas, déan cinnte go bhfuil voltas an phriomhlionra ag teacht le voltas oibritichain riachtanach na feiste.

e  Bain uUsaid as an tairge i gconai mar a bhi beartaithe.

GUAIS TUAIRISCEAN LEICTREACH
e  Na déan aon deisitichain ar an bhfeiste ti féin.

e  Ni féidir aon deisiichdin a dhéanamh ach amhain le seirbhis né le speisialtéiri céilithe.

e  Sula ndéantar an gléas a ghlanadh, bain an tarchuradoir as an soicéad.

e N4 htiséid an gléas i dtimpeallachtai tais né fliuch.

e  Biodh breisedn damdiste né cabla cumhachta deisithe laithreach ag speisialtéir cailithe né ionad seirbhise chun aon chontdirt a sheachaint.
e N4 cuir isteach aon snathaidi né rudai géara isteach sa gléas.

@ LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

a5 T4 an pacaistii déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhidscairt ag d'ionad athchtirsala aititil.
Ba cheart abhar pacadistithe tsaidte a sheachadadh chuig an bpointe ditiscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hddarais éititila.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an téirge tsaidte a dhidscairt.

DIUSCAIRT TREALAMH LEICTREONACH AGUS LEICTREONACH USAIDEACHA

Ar chiiseanna cosanta comhshaoil, ni ga tdirgi leictreacha agus leictreonacha a tsaidtear a dhidscairt le gnath-dhramhail
chathrach i drambhail ti, ach ni mér iad a dhidscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi
bailitichdin agus a gcuid uaireanta oscailte.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhdilteacht feisti agus tairgf.

Combhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus naisitinta abhartha a bhaineann leis, RoHS.

Rabhadh turraing leictreach! bagrach don bheatha!

Coimedadaimid an ceart chun athruithe a dhéanamh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitla an tairge gan fogra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPLIKAZZJONI U DESKRIZZJONI TA' L-APPARAT

It-trasmettitur FM Bluetooth huwa apparat prattiku tal-karozza li jippermettilek idoqq il-muzika minghajr fili u taghmel sejhiet minghajr idejn. II-
carger USB integrat jippermetti i¢¢argjar malajr ta 'smartphones u taghmir iehor. Grazzi ghall-appogg ghall-karti microSD, USB drives u Bluetooth,
id-daqq tal-muzika jsir estremament konvenjenti u versatili.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott jista' ma jergax jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza I-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti gabel, il-prodott jista’ jkun bil-hsara. Barra minn hekk, uzu mhux xieraq jista 'jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk
elettriku, ecc.

TWISSIJA
®  Periklu ta' uzu mhux xieraq!
® [.-uzu tal-apparat ghal skopijiet ohra ghajr I-iskop mahsub tieghu u/jew l-uzu tal-apparat b'xi mod iehor jista' jinvolvi diversi riskji.
® [.-apparat ghandu jintuza biss ghall-iskop mahsub tieghu.
e  Il-proceduri deskritti f'dan il-manwal ta' struzzjonijiet ghandhom jigu segwiti.

DESKRIZZJONI TA' TAGHMIR:
1. Port Pendrive
2. 2.1A USB iccargjar port
3. AUX Input/Output
4. Pum tal-kontroll tal-volum/ikklikkja: mixghul/mitfi, wiri
5. Display LCD
6. CH-
7. Menu
8. slot tal-karta tal-memorja
9. Ch+
10. Kontroll tal-volum, iwiegeb sejhiet. waqfa




ISTRUZZJONLJIET GHALL-UZU
Konnessjoni_apparati :

e Dahhal it-trasmettitur fis-sokit tal-lajter tas-sigaretti tal-karozza (12V-24V).

® [-apparat se jibda awtomatikament u I-frekwenza FM tidher fuq l-iskrin.
Issettjar tal-frekwenza:

® Issettja frekwenza FM b'xejn fuq ir-radju tal-karozza tieghek
Konnessjoni Bluetooth:

e Ixghel il-Bluetooth fuq it-telefon tieghek u fittex it-taghmir

e [Ladarba tkun imgabbda, tisma' hoss li jikkonferma r-rieda.
Daqq tal-muzika:

® Qed nibdlu I-modi tax-xoghol

e Tista' tilghab fajls MP3/WMA minn:

e telefon permezz tal-Bluetooth

e pendrive (USB)

®  karti microSD/TF

e Qlib tal-kanzunetti u I-modi: uza l-buttuni tal-funzjoni fuq il-housing 8 u 9.
Kit minghajr idejn:
e Twegiba/temm is-sejhiet: aghfas il-buttuna

e [l-mikrofonu integrat jippermettilek li twettaq sejhiet minghajr idejn.
Apparat ghall-i¢ccargjar:
® Qabbad l-ismartphone tieghek mal-port USB

DEJTA TEKNIKA

Abbilita ta 'kwalita gholja

4 modi biex tilghab muzika: Bluetooth, USB disk, SD card, AUX
Format tal-muzika appoggjat: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

Medda FM: 87.5MHz - 108.00MHz

A2DP - distribuzzjoni tal-hoss ta 'kwalita gholja

EDR - Tnaqgis Avvanzat tal-Hoss

Jappoggja karti tal-memorja sa 64 GB u USB drives sa 128 GB
Distanza effettiva tal-mikrofonu Bluetooth: 0.5 - 2 m

Medda: <10m

SNR:> 60dB

2 x portijiet USB 5V 2.1A

Display kbir ta '1.3" Led Super Clear

Equalizer

Provvista ta 'energija ta' 12V jew 24V, ideali ghal karozzi u trakkijiet
Funzjoni tal-qari tal-livell ta 'carg tal-batterija

ISTRUZZJONIJIET TAS-SIGURTA
e  Dan il-prodott jista' jintuza minn tfal ta' 8 snin 'il fuq u minn persuni b'kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqggsa jew b'nugqas ta'
esperjenza jew gharfien, sakemm ikunu sorveljati jew ikunu gew mghallma dwar l-uzu sikur tal-prodott u jifthmu r-riskji li jirrizultaw.
e  Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.
e  Tibdax il-magna tal-karozza meta l-apparat ikun immuntat fis-sokit tal-lajter tas-sigaretti, jista ‘jirrizulta li jonfoh il-fjus
e  Thallix it-trasmettitur imgabbad fil-karozza waqt temp shun.
e  Meta tuza l-apparat, jekk joghgbok ikkonforma mal-ligijiet lokali applikabbli u r-regolamenti tat-traffiku.
e  Tuzax l-apparat waqt is-sewqan biex tevita distrazzjoni u in¢ident f'dagqa.
e  Tuzax it-trasmettitur b'mod li jista' jtellifx lis-sewwieq.
e  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.
e  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jl-prodott mhuwiex mahsub ghall-uzu mit-tfal.

e  It-tfal m'ghandhomx jilaghbu bl-apparat.

e  It-tindif u l-manutenzjoni tal-utent m'ghandhomx isiru minn tfal minghajr sorveljanza.

e Il-prodott innifsu u l-a¢cessorji tieghu mhumiex gugarelli, jekk joghgbok Zzommhom 'il boghod mit-tfal biex tevita l-periklu.

e  Kun zgur li l-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

e Ipprotegi I-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

e Tesponix il-prodott ghal stress mekkaniku.

e Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf l-uzu u assigura I-prodott kontra l-uzu mill-gdid. It-thaddim sikur m'ghadux
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx sew, - ikun inhazen ghal perjodu estiz ta' zmien taht kundizzjonijiet mhux favorevoli
jew - ikun gie mghobbi e¢¢essivament wagqt it-trasport.



Huwa pprojbit li tuza 1-prodott jekk xi parti tkun bil-hsara. Jekk il-kejbil ikun bil-hsara, huwa pprojbit li twettaq it-tiswijiet lilek innifsek.
Zarmax l-apparat lilek innifsek.

Tolqotx jew twaqqa' dan il-prodott. Tieqaf tuzaha jekk tkun bil-hsara jew suggetta ghal waqgha jew hsara mekkanika ohra.

L-apparat jista' jintuza biss f'temperaturi bejn -100C u 400C. Tesponix il-prodott ghal kundizzjonijiet atmosferici ta 'hsara

Ahzen l-apparat f'post frisk u niexef.

Tpoggix il-prodott fuq air bags jew f'zoni fil-medda ta 'air bags minfuha. Inkella, jekk l-airbag jigi skjerat, 1-apparat jista 'jkun soggett ghal
forzi esterni gawwija u jikkawza korriment lin-nies fil-karozza.

Qabel ma tuza l-apparat, kun zgur li I-vultagg tal-mejn jagbel mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat.

Dejjem uza l-prodott kif mahsub.

PERIKLU TA' XOKK ELETTRIKA

 ’

Taghmel ebda tiswijiet fuq l-apparat lilek innifsek.

Kwalunkwe tiswija tista' ssir biss mis-servizz jew minn specjalisti kwalifikati.

Qabel ma tnaddaf 1-apparat, nehhi t-trasmettitur mis-sokit.

Tuzax l-apparat f'ambjenti niedja jew imxarrba.

Ikseb imsewwija ta' plagg jew kejbil tad-dawl bil-hsara immedjatament minn specjalista kwalifikat jew ¢entru ta' servizz sabiex tevita
kwalunkwe periklu.

Dahhalx labar jew oggetti li jaqtghu fl-apparat.

GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.

II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-
possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju municipali jew tal-belt.

RIMI TA' TAGHMIR ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZAT

Ghal ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronici uzati m'ghandhomx jintremew ma' skart municipali normali fl-
iskart domestiku, izda ghandhom jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u I-hinijiet tal-ftuh taghhom hija
provduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u 1-prodotti.

c € Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih, RoHS.

Twissija ta 'xokk elettriku! Fil-periklu tal-hajja!

Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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Postovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili nas proizvod!
Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili
zdravlju.

PRIMJENA I OPIS UREDAJA

Bluetooth FM odaSilja¢ praktican je uredaj za automobil koji vam omogucéuje beZicnu reprodukciju glazbe i telefoniranje bez upotrebe ruku.
Ugradeni USB punja¢ omogucuje brzo punjenje pametnih telefona i drugih uredaja. Zahvaljuju¢i podrSci za microSD kartice, USB pogone i
Bluetooth, reprodukcija glazbe postaje izuzetno prakticna i svestrana.

Iz sigurnosnih razloga i razloga CE certifikacije, proizvod se ne smije prepravljati ili modificirati na bilo koji na¢in. Ako koristite proizvod u svrhe
koje nisu prethodno opisane, proizvod se moZe oStetiti. Osim toga, nepravilna uporaba moZe uzrokovati opasnosti kao Sto su kratki spojevi, poZzar,
strujni udar itd.

UPOZORENJE
®  (Opasnost od nestrucne uporabe!
®  KoriStenje uredaja u svrhe koje nisu predvidene i/ili koristenje uredaja na bilo koji drugi nac¢in mozZe ukljucivati razlicite rizike.

®  Uredaj se smije koristiti samo u svrhu za koju je namijenjen.
e Moraju se slijediti postupci opisani u ovom priru¢niku s uputama.

OPIS UREDAJA:
1. Prikljucak za Pendrive
2. 2.1A USB prikljucak za punjenje
3. AUX ulaz/izlaz
4. Gumb za kontrolu glasnoc¢e/klik: ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje, zaslon
5. LCD zaslon
6. CH-
7. Jelovnik
8. utor za memorijsku karticu
9. Ch+
10. Kontrola glasnoce, odgovaranje na pozive. pauza




UPUTE ZA UPORABU
Veza_uredaji :

®  Umetnite odaSilja¢ u uti¢nicu upaljaca u automobilu (12V-24V).

® Uredaj Ce se automatski pokrenuti i FM frekvencija ¢e se pojaviti na ekranu.
Postavka frekvencije:

® Postavite slobodnu FM frekvenciju na svom radiju u automobilu
Bluetooth veza:

e  Ukljucite Bluetooth na svom telefonu i potrazite uredaj

e Nakon povezivanja ¢ut ¢ete zvuk koji potvrduje spremnost.
Reprodukcija glazbe:

® Mijenjamo nacine rada

® Mozete reproducirati MP3/WMA datoteke iz:
e telefona putem Bluetootha

e pogon (USB)

® microSD/TF kartice

® Promjena pjesama i nacina rada: koristite funkcijske gumbe na kucistu 8 i 9.
Komplet za rad bez ruku:

® (Odgovaranje/prekid poziva: pritisnite tipku

e Ugradeni mikrofon omogucuje vam razgovore bez upotrebe ruku.
Uredaji za punjenje:

® Spojite pametni telefon na USB prikljucak

TEHNICKI PODACI
e  Visoka kvaliteta izrade
4 nacina za reprodukciju glazbe: Bluetooth, USB disk, SD kartica, AUX
PodrzZani glazbeni format: MP3, WMA
Bluetooth 5.0 + EDR
FM raspon: 87,5MHz - 108,00MHz
A2DP - distribucija zvuka visoke kvalitete
EDR - Napredno smanjenje buke
Podrzava memorijske kartice do 64 GB i USB diskove do 128 GB
Ucinkovita udaljenost Bluetooth mikrofona: 0,5 - 2 m
Domet: <10m
SNR: >60dB
2 x USB porta 5V 2.1A
Veliki 1,3" Led Super Clear zaslon
Ekvilajzer
Napajanje 12V ili 24V, idealno za automobile i kamione
Funkcija ocitavanja razine napunjenosti baterije

SIGURNOSNE UPUTE

e  Ovaj proizvod mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja, pod uvjetom da su pod nadzorom ili su dobili upute o sigurnoj uporabi proizvoda i razumiju rizike koji iz
toga proizlaze.

e  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

e  Ne palite motor automobila dok je uredaj montiran u uti¢nicu upaljaca za cigarete, to moZe rezultirati pregorjevanjem osiguraca

e  Ne ostavljajte odaSilja¢ prikljucen u automobilu tijekom vru¢eg vremena.

e  Prilikom koriStenja uredaja pridrZavajte se vaZe¢ih lokalnih zakona i prometnih propisa.

e Ne koristite uredaj tijekom voZnje kako biste izbjegli ometanje i iznenadnu nesrecu.

e  Nemojte koristiti odasilja¢ na nacin koji moZe ometati vozaca.

e  Za CiS€enje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

e  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen djeci.

e Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

o CiSc¢enje i korisni¢ko odrZavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

e  Sam proizvod i njegovi dodaci nisu igracke, molimo da ih drZite izvan dohvata djece kako biste izbjegli opasnost.

e  Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

e  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

e  Ne izlazZite proizvod mehanickom opterecenju.



e  Ako siguran rad viSe nije mogu¢, prekinite uporabu i osigurajte proizvod od ponovne uporabe. Siguran rad vise nije mogu¢ ako je
proizvod: - oStecen, - ne radi ispravno, - je skladiSten dulje vrijeme pod nepovoljnim uvjetima ili - je bio prekomjerno natovaren tijekom
transporta.

e  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji dio oStecen. Ako je kabel oStecen, zabranjeno je samostalno obavljati popravke.

e  Nemojte sami rastavljati uredaj.

e  Nemojte udarati ili ispustati ovaj proizvod. Prestanite ga koristiti ako je oStecen ili izloZen padu ili drugom mehanic¢kom oSte¢enju.

e  Uredaj se moZe koristiti samo na temperaturama izmedu -100C i 400C. Ne izlaZite proizvod Stetnim atmosferskim uvjetima

e Cuvajte uredaj na hladnom i suhom mjestu.

e Ne stavljajte proizvod na zracne jastuke ili u podrué¢ja unutar dometa napuhanih zra¢nih jastuka. U protivnom, ako se zracni jastuk aktivira,
uredaj moZe biti izloZen jakim vanjskim silama i uzrokovati ozljede osoba u automobilu.

e  Prije uporabe uredaja provjerite odgovara li mreZni napon potrebnom radnom naponu uredaja.

e Uvijek koristite proizvod prema namjeni.

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

e  Nemojte sami popravljati uredaj.

e  Sve popravke smije obavljati samo servis ili kvalificirani stru¢njaci.

e  Prije CiS¢enja uredaja, izvadite odasiljac iz uti¢nice.

e Nemojte koristiti uredaj u vlaznom ili mokrom okruZenju.

e  Osteceni utikac ili kabel za napajanje dajte odmah popraviti kvalificiranom stru¢njaku ili servisnom centru kako biste izbjegli bilo kakvu
opasnost.

e  Nemojte umetati igle ili ostre predmete u uredaj.

® SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

o AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vasem lokalnom centru za recikliranje.
IskoriSteni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucnostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje op¢inski, odnosno gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENE ELEKTRICNE I ELEKTRONICKE OPREME

1z razloga zastite okolisa, iskoriSteni elektri¢ni i elektronicki proizvodi ne smiju se odlagati s uobicajenim komunalnim
otpadom u ku¢ni otpad, ve¢ se moraju odlagati na odgovarajuci nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njihovom
radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose, RoHS.

Upozorenje na elektri¢ni udar! Opasno po Zivot!

ZadrZzavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii TOCIIOAMH W/IM FOCIIOXKA, CrIacub0 3a MOKYTIKY Halllero npoAykra!
ITepey UCIIONB30BaHKUEM NIPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOLFie MHCTPYKLIMH, YTOOBI 06eCreunTh PaBU/IbHOE MCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

IMokanyiicta, coXxpaHUTe JaHHOe PYKOBOZCTBO /151 la/IbHEeHIIIero UCIoIb30BaHus 1 CIefyliTe COZlep>KalljIMCsl B HeM PeKOMeHJAL[MsSIM, 110 CKOJIbKY
Heco0/oieHre ero HHCTPYKLMHA MOXKeT NPeCTaB/IsATh YIPO3y )KU3HU WU 370POBBIO.

NPUMEHEHWE U OIMCAHUE YCTPOMCTBA

Bluetooth FM-niepejaTuvk — 3TO NPAaKTUYHOE aBTOMOOM/IBHOE yCTPOICTBO, MO3BOJISIOIEE BOCIPOM3BOAUTH MY3bIKY 10 OecrpoBOAHOM ceTd U
CoBepIlIaTh 3BOHKM B DEXHMMe I'DOMKOH CBsis3u. BcrpoeHHoe 3apsiaHoe ycTpoiicTBo USB mo3BossieT ObICTPO 3apsbKaTh CMapTOHbBI U Apyrue
ycrpotictBa. brarogaps noagepskke Kapt microSD, USB-Hakoruresneli 1 Bluetooth Bocripon3BesieHre My3bIKM CTAaHOBUTCS UPEe3BBIUANHO yI00HBIM
U YHUBEPCA/IbHbBIM.

U3 coobpaxenuii GesomnacHocty U ceprudukanuu CE uszfenvie He TOANEXKUT Nepejeske WM MOAW(UKALMK KaKUM-MO0 obpa3om. Ecmu Bb
WCIIO/Ib3yeTe TIPOAYKT B LieJIsX, OT/IMYHBIX OT OIMCAHHBLIX paHee, TIPOJYKT MOXKET ObITb MOBpexzeH. Kpome TOro, HerpaBU/IbHOE HMCIIOIb30BAHKE
MOKeT MPUBeCTH K TaKMM OMacHOCTSIM, KaK KODOTKOe 3aMbIKaHue, 110Kap, opakeHHe 3/1eKTpUYeCKUM TOKOM U T. [i.

NPEAYIIPEXXTEHUE
®  OnacHOCTb HelpaBUWIbHOI'O UCII0/Ib30BaHUs !

®  licrosib30BaHHe YCTPOWCTBA He 110 HA3HAYEeHUI0 W/W/N UCTI0/Ib30BaHHe YCTPOWCTBA KAKUM-/TMO0 MHBIM 00pa30M MOXKET ObITh COTIPSDKEHO C
Pa3IUYHBIMU PHUCKaMU.

®  YCTPOICTBO JOJDKHO HCII0/Ib30BaThCSl TOJIBKO 110 Ha3HAYEHUIO.
e  Heobxoaumo cob/r0AaTh MpoLeAypPhl, ONMUCAHHBIE B JAHHON WHCTPYKLWH.

ONVCAHUWE YCTPOMCTBA:

. ITopt gnst drer-HakomuTe s

. USB-noprt a5 3apsagxu 2,1 A

. Bxog/Beixog AUX

. PerynaTop rpoMKOCTH/1L{e/TUOK: BKJI./BBIKJI., AUCIIIeN
JKK-aucrineit

CH-

Mesnto

. CJIOT /1Sl KapThl [aMATH

Y+

10. PerynupoBKa TPOMKOCTH, OTBeT Ha 3BOHKH. Tay3a

—_

CENDU A WN







MNHCTPYKITYA T10 TIPUMEHEHWIO

CB#3b_yCTPOMCTBa :
® BcraBbTe NepejaTumk B THE3/I0 NPUKYpUBaress aBTomoous (12-24 B).

®  YCTpOWCTBO aBTOMAaTUUeCKH BKJTFOUMTCS, U Ha 3KpaHe nosiButTcst FM-uactora.
Hacrpoiika 4yacToThbI:

®  YcraHoBuTe OecruiaTHyo FM-uacToTy Ha BallleM aBTOMOOUIBHOM Pajiio
Bluetooth-coegunenue:

e Bxmouute Bluetooth Ha TenepoHe ¥ BBINOTHUTE TTOMCK YCTPOMCTBA.

® Ilocne TMOAK/THOUEHNMS BbI yC/IBILINTE 3BYK, l'IO,ELTBep)K,an-OU_[I/II‘/JI T'OTOBHOCTb.
BOCl'[pOI/BBEJIEHPIE MY3bIKH:

® Mkl MeHsieM peXKUMBI paboThI

®  Brl MoXKeTe BOCTIpOU3BOAWTS (aitiel MP3/WMA n3:
e TtenedoH uepe3 Bluetooth

o ®@nemka (USB)

e kaptel microSD/TF

® [lepexsroueHue MeceH M PeXXMMOB: HCITIOb3yHTe (PyHKI[MIOHaIbHbIe KHONKH Ha Koprtyce 8 u 9.
KommnieKT rpoMKo# cBsi3u:

® OTBETI/ITL/3aBEp].LII/ITI> BBI3OB: Ha>KaTb KHOIIKY

®  BcrpoeHHBIN MUKPO(OH MTO3BOJISIET COBEPILIATh 3BOHKH B PEKHUMe IPOMKOU CBSI3H.
3apsajHbIe yCTPOHCTBa:
® [loaxmounTte cMaptdoH K USB-mopry.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

BbIcoKoe KaueCTBO U3rOTOBJIEHHUS

4 cniocoba Bocripon3sBeieHus My3bIkd: Bluetooth, USB-zauck, SD-kapra, AUX
IMoppep>xvBaeMble opMaThl My3bIkd: MP3, WMA

Bluetooth 5.0 + EDR

[Huanason FM: 87,5 MI'y - 108,00 MI'yy

A2DP - BbICOKOKaueCTBeHHOe pacrpefie/ieHHe 3ByKa

EDR — ysnyuiieHHOe 1IIyMOIIO/jaB/ieHre

[TopnepxkrBaeT KapTel namaty Ao 64 I'b u USB-Hakonurem go 128 I'b.
SddekTrBHOE paccTosiHue MEKpodoHa Bluetooth: 0,5 -2 m

[Juara3on: <10m

OtHoweHre curHan/wyMm: >60 nb

2 x USB-nopra 5 B 2,1 A

Bornbroii 1,3-a10WMOBBIH cBeTOAMOAHBIN Auctuieit Super Clear

OkBanaiizep

Vcrounuk nutanust 12 B wau 24 B, uzeanbHO MOAXOJUT [i/1s1 IETKOBBIX U TPY30BbIX aBTOMOOUIIEH.
OYHKIMS CUNTHIBAHUS YPOBHS 3apsiia akKKyMyJisiTopa

NHCTPYKITWUU I10 BE3OINTACHOCTH

JlaHHOe u3[e/ve MOXKET MCIIO/b30BaThCS A€TbMHU B BO3pACTe OT 8 JIeT U CTaplile, a TAKXKe JIMLaM1 C OrpaHHYeHHbIMY (PU3UYeCKUMHY,
CEeHCOPHBIMHU WJI YMCTBEHHBIMH BO3MOXXHOCTSIMU WJIM C HE/[OCTAaTKOM OIIbITa W/IH 3HAHHH MPH YCJIOBUH, UTO OHW HaXOASATCS MOJ,
TIPUCMOTPOM W/IM MOTYYH/IH UHCTPYKLMH 10 630MaCHOMY HCITO/Ib30BaHHIO M3/e/ust ¥ TIOHUMAIOT BO3HUKAFOLLKe TIPH 3TOM PHUCKH.
Hukorza He morpyskaiiTe yCTPOMCTBO B BOZY.

He 3anyckaiiTe fBuraresib aBTOMOOHIIS, €C/TH YCTPOWCTBO YCTAHOBJIEHO B THe3/|e TIPUKYPHUBaTeJisl, 3TO MOXKET IPUBECTH K TIePEropaHHIo
TIpe/ilOXpaHUTeJIsL.

He ocrapssiiiTe nepe/jaTuriK MOAK/IIOUEHHBIM B aBTOMOOMIIE B >KapKYO MOTOAY.

ITpy UCTIONB30BAHUH YCTPOMCTBA CObIIOfjaliTe 1eHCTBYIOIHe MECTHbIE 3aKOHBI U MPaBU/IA JOPOXKHOTO [IBIKEHHSI.

He none3yiiTech yCTPOWCTBOM BO BpeMsl BOXKZEHHS, UTOObI 130e)XaTh OTB/IeUeHHs] BHUMaHUs 1 BOSHUKHOBEHUS aBaPUIHOM CHUTYaL|H.
He ucrione3yiite nepegaTyrk TakuM 06pa3oM, YTOObI 3TO MOIVIO OTBJI€Ub BOJUTEJIS.

JIns1 UMCTKY UCTIONb3YHTe BIIYKHYIO TKaHb WM MSATKOE MOIOILiee CPe/ICTBO.

He ncrione3yiite MoBpeXieHHOE YCTPOWCTBO.

V3penuvie He mpeHa3HAUEHO [I7IsI UCTIO/b30BaHUS A€ThMU.

[IeTsiM He pa3peliaeTcst Urparh ¢ MpudboOpoM.

YucTKa ¥ TeXHUUYECKOe 00C/Ty)KMBaHUe He [0/DKHBI BBITIOTHSITLCS 1eTbMU 6e3 mpucMoTpa.

W3penvie v ero akceccyapbl He sIB/ISTFOTCS UTPyLIKaMu. [1oKayiicTa, XpaHUTe UX B HEJOCTYIIHOM [Jis1 ieTel MecTe BO u3bexaHue
OTaCHOCTH.

Crenute 3a TeM, uTOObI YIIAKOBOUHbIE MaTepUasibl He 0CTaBaMCh Oe3 mpucMoTpa. JJeTv MOryT HauaTh UrPaTh C HUMH, UTO OTIACHO.
3anuiraiiTe U3ere OT SKCTPEMAJIbHBIX TEMIIEPATYP, MPSIMBIX COTHEUHbBIX JTyUeH, CUIbHBIX BUOPAL[Uii, BLICOKOM BIaXKHOCTH, ChIPOCTH,
JIErKOBOCIUIAMEHSIIOIINXCS Ta30B, TApOB U PaCTBOPUTEJEH.

He niogBepraiite u3genie MeXaHH4eCKUM BO3eHCTBUSIM.



Ecsn Ge3omacHas sKcIutyararys 6osiblile HeBO3MO)KHA, TPeKpaTUTe MCIO/b30BaHHE U 3allJUTUTE U3/ie/Iie OT TOBTOPHOTO HCII0/Ib30BaHMsI.
Be3onacHas sKcIutyaTaLysi HeBO3MOXKHA, eC/U u3fenue: - ObII0 MOBPEXK/EHO, - He (PYHKIMOHUPYeT A0/DKHBIM 00pa3oM, - XpaHHU/I0Ch B
TeueHHe JIUTe/IbHOTO [1epHofia BpeMeHH B Heb/IaronpHsATHBIX YCIOBUSIX WM - OBUIO Upe3MepHO reperpy><eHo BO BpeMst
TPaHCIOPTUPOBKH.

3aripeljaeTcsi UCIOJIb30BaTh U3fe/ue, eCii Kakas-i0o ero 4acThb noBpexzeHa. Ecnu kabesb MOBpes/ieH, 3arpeLaeTcsi IPOU3BOUTh
PEMOHT CaMOCTOSTE/TBHO.

He pa3bupaiiTe yCTpPOHCTBO CAMOCTOSITEITBHO.

He ypapsiite 1 He poHsiiTe 3T0 usfenue. [Ipekparure UCrob30BaHUe YCTPOMCTBA, €C/IN OHO TIOBPEsK/eHO, YIIaao UK NOfABepPI/IOCh
JIPyroMy MeXaHHU4eCKOMY IOBpeX/IeHHIO.

YCTpoiCcTBO MOXKHO MCIO/IB30BaTh TO/IBKO MpH TeMiepatype oT -100C go 400C. He nozsepraiite uszesiie Bo3zeHCTBHIO BpeHBIX
arMocepHbIX YCIOBUH.

XpaHHTe YCTPOICTBO B IIPOX/IaZIHOM U CyXOM MecTe.

He pasmerrjaiite u3ziesivie Ha BO3/YIIHBIX ITOAYIIKAX WIN B MeCTaX, HAXOASAIIMXCS B 30He JeHCTBUS HayThIX BO3JYIIHbIX [IOAYIIeK. B
TIPOTHBHOM CJTyyae Ipu cpabaTbIBaHUH MOAYIIKHM 6€3011acHOCTH YCTPOMCTBO MOXKET IO/|BEPIHY ThCSI BO3/|eHCTBHIO 3HAYUTE/TbHBIX
BHEIIIHHX CHJI ¥ NIPUBECTH K TPaBMaM HaXOAALMXCS B aBTOMOOMIIe mofeit.

ITepep ncrosib30BaHKEM YCTPOMCTBA yOequTeCh, UTO HallpsDKEHHEe CeTH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HampsyKEeHHIO YCTPOHCTBa.
Bcerza vcnone3yiiTe U3fiesive 10 Ha3HaueHHIO.

OITACHOCTD ITOPAXEHMWA JJIEKTPUYECKHWM TOKOM

ar

He BhINosHsliTE PEMOHT YCTPOHCTBA CAMOCTOSTEIBHO.

JTt060ii peMOHT MOXXET BBINOHATHCS TOJIKO CEPBUCHOM CTy>kK00# MK KBanu(UIIMPOBaHHBIMH CIIeLMalIMCTaMu.

ITepes uMCTKOM yCTpOICTBA BBIHBTE I1€PejaTUMK U3 PO3eTKU.

He ucrnone3yiiTe ycTpoHCTBO BO BJIQXHON U/ MOKPOIA cpefie.

Bo n3bexxaHue 0racHOCTH HeMe/|IeHHO 00paTruTech K KBaTM(HULIMPOBAaHHOMY CIIEL{HaUCTy WM B CEPBUCHBIN LIEHTP JJIs1 PEMOHTa
TIOBPeXX/JeHHOM BUJIKU WU KabeJisi TUTaHHs.

He BcTaBsiiiTe B yCTPOMCTBO UIVIBI UK OCTpPbIe TIpeJMEThI.

COBETHI 1 TH®OPMAIINSA I10 YITPABTEHWUIO NCIIO/Ib30BAHHOM YIIAKOBKOM

YIakoBKa M3TOTOB/IEHA U3 IKOJIOTHYECKH UMCTBIX MAaTepPUasIoB, KOTOPbIE MOXKHO YTH/IM3UPOBATh B MECTHOM MYHKTE MpHeMa
BTOPUYHOM 1epepaboTKH.

Vcnosnib30BaHHBIN yTIaKOBOUHBIN MaTepHas CjiefyeT CAaBaTh B IyHKT YTWIM3aLii OTXO/0B, YKa3aHHBINA MeCTHBIMH OPraHaMH BJIaCTH.
WHdopmMaLuio 0 BO3MOKHOCTSX YTHIN3ALAK UCITO/Ib30BAHHOTO MPOAYKTA MOXKHO MOJYUNTh B OPraHaX MeCTHOTO CaMOYTIPAB/IeHHsT
WM TOPOZia.

YTWIN3AIOWA NCITI0/Ib3OBAHHOTI'O SJIEKTPUYECKOI'O 11 9JIEKTPOHHOI'O OBOPYJIOBAHWSA

B 1jes11X 3alUThI OKPY’Karolel cpesibl 0TpaboTaHHbIe 371eKTPUUeCKHe U 2/1eKTPOHHBIE U3/e/ust HeMlb3s1 BbIOpackiBaTh BMeCTe C
00BbIUHBIMY OBITOBBIMU OTXOAAMH, UX HE0OX0AMMO YTHIM3UPOBaTh HaJuiexxalum obpaszom. MHdopmaryio o myHKTax cbopa ¥ BpeMeHU
uXx paboTbl MOXKHO TOJTyYNThb B COOTBETCTBYIOLIEM OucCe.

< ‘ ,Z[aHHI:IP'I TNPOAYKT COOTBETCTBYET Tpe6OBaHI/IHM COOTBETCTBYIOILUX eBpOHEI;'ICKHX Y HalJUOHAJ/IbHBIX NUPEKTHB, KOTOPbIE K HEMY

TNPpUMEHAIOTCS. I/I3,E[Efll/le COOTBETCTBYET eBpOHeﬁCKPIM 1 HallUOHAJ/IbHBIM TpeGOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HpI/I60p0B )44 1/13,qem/1171.

| [TaHHBII TIPOJYKT COOTBETCTBYET TPeOOBAHUSM COOTBETCTBYIOIIMX €BPOIEHCKHUX U HAllMOHAIBHBIX JUPEeKTHB, ROHS, KoTOphIe K HeMy
TIPUMEHSIOTCSL.

IpepynpexxaeHue 0 OpayKeHUU /1eKTpudecKuM TokoM! OnacHo A1 XKU3HU!

MbI ocTaB/sieM 3a coboi IMMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHUS B TEKCT, ,ZI,I/I3EII>'IH " TeXHUUYeCKHe /IdHHbIe TIPOAYKTa 6e3 rnpeaBapuTe/IbHOTO

yBeOM/IEHHUA.



